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ΚΟΣΜΙΟΤΪΙΣ ΕΠΙΤΡΑΠΕΖΙΟΣ.

( Σ υ ν έ χ ε ι α ) .

Περί δέ τής έβδομης άπρεπείας τού ηγουμένου 
Κόσσωνος, ενθυμούμαι ότι είδον πολλαχις έν τή 
κοινωνία ανθρώπους οότω κακώς άνατεθραμμένους 
ή τοσοϋτον αδιάκριτους ώ στε ν άποθέτωσιν έν τώ  
κόλπω αϋτών πάν ό ,τ ι ήρεσκεν «ύτοΐς έν έπιδορπίω 
καλώς παρεσκευασμ.ένω, καί πρέπει νά όμολογτ,σω 
ότι τό είδος τ»ϋτο τής άπρεπείας απαντάται ευχνό- 
τερον είς τάς Κυρίας· έκ τούτου δέ δύνανται νά 
προέλθωαι πολλάκις δυσάρεστα διά τούς πράττον- 
τα ς τό άτοπον τούτο. Λς άνοφέρωμεν περί αύτοϋ 
παράδειγμα.

’ Επι τής αύτοκρατορίας ή αύλή ήτο λίαν μικτή· 
έν αότή εύρίσκοντο καί αύλικοί, γενναίοι μέν πολεμι- 
Γ-αί άλλ’ ούχί καί είδήμ.ονες τών απαιτήσεων τής 
καλής συμπεριφοράς· είς έκ τούτων ήν καί ό βα
ρόνος Λ ’ " θν προσεκάλεσεν όαύτοκράτωρ ημέραν 
τινά όπως συνοδεύση αύτόν είςτό  κυνήγιον μ.ετά πολ
λών αύλικών. Εμέλλονϋοιπον νά συναθροισΟώαιν έν 
Α γίω Κλωδιά) δω ( δβϊηΙ-Ο ΙοΐκΙ) νά προγευματίσω- 
οιν έκεί καί να άπέλθωσιν έπειτα πρός καταδίωξιν 
τώ ν έλάφων έν τώ  δασει τοϋ Μέυδωνος" ό δέ τό - 
πος τής κυνηγετικής συναντήσεως ήτο οίκίσκος τις 
παρά τό δάσος.

Ο βαρόνος περιχαρής διά τήν πρόσκλησιν τού
την παρεγένετο μετά φρατιωτικής ακρίβειας είς I

το έν Λγίω Ιίλωδιάλδφ πρόγευμά του .’ Ητο φαγάς 
ολίγον γαστρίμαργος, καί δέν έγνώριζεν ότι ό 
Αύτοκράτωρ δέν έμενε πλέον τών δεκαπέντε λεπ
τών είς τήν τράπεζαν. Καθ’ ήν λοιπόν στιγμή,ν έ
μελλε νά δράξη μηρού τινός παχείας χ'Λ'ός τεύ  
Στρασβούργου, ό Βοναπάρτης έδωκε τό σημείον τής 
άναχωρήσεως εγειρόμενος έκ τής τραπέζης. Τ ί δυ- 
τυχια ! τού βαρώνου έλύθησαν τά  γυΐα, διότι μό
λις ήρχ’-ζε ν’ άνοίγγ ή όρεξίς του· περιπραφεις όμως 
καί ϊδών ότι δέν τόν βλέπβυσι, περιετύλιξε τόν 
μηρόν τής χηνός έντός χαρτιού, καί έχωσε ν αύτόν 
είς τόν κόλπον τοϋ χρυσοκεντήτου αύτοϋ ίπενδύ- 
τ ο υ .’Αλλά φευ ! νΑλλαι μ.έν βουλαί ανθρώπων, 
άλλα δέ Θεός κελεύει I Πονηρός τις παίς, όςτς ειδεν 
αύτόν μ.ηχανώμενον τούτο, ύπήγε καί διηγήθη αυ
τό είς τινα ύπσσπιτήν, ίς ις  διηγήθη αύτό πρός 
τέρψιν τής Αύτοϋ Μεγαλειότητος δέκα λεπτά μ,ετά 
ταύτα.

’Αφού ¿κυνήγησαν έπί μίαν ή δύο ώρας έφθα- 
σαν εις τόν κυνηγετικόν οίκίσκον. καί έπειδή ήτο 
φθινόπωρον ήναψαν μέγαπϋρ. Ο Αύτοκράτωρ έδει
ξε πολλήν αγάπην πρός τόν Κύριον βαρόνον, καί 
λαβών άπό τοϋ ώ τός, ώς έκομ.νε προ; τού; οίκειο- 
τάτους τών εύνοουμ.έ·.ων του, ήγαγε αύτόν πρός 
τήν ές·ίαν, καί έτοποθετήθη προ αυτού οδτως ώστε 
ό βαρόνος έχων τήν ράχην ές-ρσμ μ ένην πρός τό πϋρ, 
εύρέθη ίσον ήτο δυνατόν πλησιές-ατα αύτοϋ. Εν
ταύθα δ Βονοπάρτης ϊπίασεν αύτόν με-.ά γοητευ
τικής οικειότητας άπό ένός κομβίου τού έπενδύτου 
ΐνα έμποδίσνι αύτόν τοϋ ν’ άποστή καί εΐπεν 
αύτώ μ.υρία όσα εύχάριστα πράγματα.

‘θ  βαρόνος, ούτινος έψήνοντο οί μηροί καί τά
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δέ τδνΕτερον, κχί έτρχδχζε/ ώ ; δ ί/9ύ; τιθίχενο ; 
ζών επί Tfl; εσ/άρχ;" *λ λ  ή εύτυχίχ τού οτι χπή- 
λαυε προδήνω; τοσούτον μεγάλη; εύ/οίχ; πχοχ 
του κυρίου χύτου τον εκχμι νά ύτομείυη. \Γ-ρυο; 
ότμ.ή λίτου; τηοομίνου διαδίδεται εν τή άίθνίση, 
6 όε χύτοκράτωρ χτοσύρετχι άποτόμ.ω; πεό; τά 
όπίσω, λίγων,

—  Λ·.' δ/οΛχ Θεού ! κχίεσχι, κύριε βαρόνε. τρα- 
βη'ξου, διότι ζ .χ η σ ες νά άνχδιδη; δομήν ψητού.

— ’ r'J '(L  ορείτε, νΐιγχλειότχτε, με ρχίνετχι
οτι νι Μεγκλειότη; Σχ; εκπ λή ττετα ι ολίγον τχ χέ- 
ω ;- όζολογώ ότι έζ^ χ θη ν , άλλχ δεν κχιομχι.

—  Πώς, Επαναλαμβάνει δ χύτοκράτωρ, σχεδόν 
έψήθην.ε;, λυόνεις. Ίδ έ  πώς σ τ ίζ ε ι  τδ άλειμμά σου 
επάνω εί; τά  υποδήματά σου κχί τδ π χ τω ζχ  I

Κ χί πρχγμχτικώς. δ ταλαίπωρος μηρό; τή ; χ ή 
νας ετήκεάο έν τώ  κρχσπέδω του ίμχτίου τού Κ. βχ- 
ρόνου, κχί ετχζεν έπί του Εδάφους. Σ χ ; χφίνω λοι
πόν νχ ρχντχσθήτε άν ίγέλασχν οί αύλικοί διά το 
συμβάν τοΰτο.

Έ ν .ο τε ή εξις του ποιεΐν ώ ; ό βαρόνος, δηλαδή 
τδ  έντ'.Οενχι μηρού; χηνό; εν τώ  κόλπω, δ ίνχται νά 
εχη κινδυνωδέστερχ Επακόλουθα. 'θ  α έγχ ; Κονδέ; 
έδέχετο πολλάκι; εις τδ δεϊπνον του π τω χού; «ξι 
ωχατικούς πολεμήτχντχ; ύπό τ ά ; δ ιχτχγά ; του. 
ΙΙμέρχν τινά ένή ύτή οχ; κ χ ίε ί; τοιούτος, 07'.; εφχί- 
νετο λίαν δυτυχή;· των ύπηρετών τις, καθ' ήν ^ιγ- 
μήν εχελλον να σηκωθώτιν άπδ τής τρ χπ ιζη ; ήλθε 
καί άνήγγειλεν εις τδν πριγκηπ* ότι Εκλχπη 2ν άρ- 
γυροΰν Επιτρχπέζωμχ. Των συνδαιτυμόνων δέ τις 
παρατηρητές δ π  δ π τω χό ; αξιωματικό; εχω τέ τι 
εις τδν κόλπον του έν κχι&ώ τού γεύματος προσε
χών νά μή φχνη, δεν άμφ δχλλεν δτι ούτος είναι δ 
ποιήσχς τδ πονηρόν, καί διά τούτο έπρότεινε νά 
ψχύσωτιν εις τού; κόλπου; όλων άρχίζοντε; άπ’αΰ 
τού τού ίδιου. Ο άξιω χχτικδς έδηλωσε καθαρά οτι 
δεν άνείχετο νάτδν ψχύσουν.— Καί δ ιχ τ ί ; ήοώτη- 
σεν δ προτείνχς τδ τοιούτον. —  Λεν θέλω, διότι τδ 
θεωρώ ατιμωτικόν, ετι δε κχί δι’ άλλην αιτίαν τήν 
δποίχν δεν λέγω .— "α  ! χ ! χύτην τήν άλλην αιτίαν 
την Εννοεί τ ι ; . -  Αν ύποπτεύεσθε την τιμιότητά αου, 
είπεν, άπχτχσθε, κύριε, δεν μαντεύετε καλώ ; ! καί 
μέγχ δχκρυον κατέρρευσεν άπδ τών όφθχλμών τού 
γενναίου απομάχου, διό συγκινηθείς ό πρίγκηψ —  
Ε λάτε, Κύριοι, ελάτε, είπεν, άς μ  ή δαιλώμεν πλέον 
περί τού ρ.ηδχμινού τούτου συμβεβηκδτος· ροονώ 
δτι δσοι εϋρίσκονται έδώ είναι όλοι τίμιοι άνθοω- 
ποι καί δεν πρέπει νά γείνη ερευνά.

Αλλ δ άςιωματικδ; ένόμισεν δτι ή ίκχνοποίησι; 
αυτη δεν ή to άρκούσχ δι αύτδν, κχί πχρεκχλεσε τδν 
πρίγκηπχ νά τώ  ά 'ιώ τρ  μιάς στιγμής ιδιαιτέρας 
ομιλίας. Είσελθοιν δέ εις τδ δωμάτιόν του ερόίρθη 
εις τούς πόδας του καί κλχίων, « Αύθέντχ, τώ  ε ί- 
πεν, έχω  μίαν γυναίκα κχίτέσσαρχ πχιδία, καί μό
λις δύναμαι νά τοίς άγορχϊ|ω άρτον. 'Ενόμισχ λοι
πόν σήμερον οτι χωρίς νά σάς αδικήσω ήδυνάμην 
νά τού; ρέρω δλίγον εκλεκτόν ραγητδν, τδ οποίον

δεν τρώγουσι δύω ροράς κατ’ Ετος, καί ιδού τ ί σάς 
έπήρα.

Ταΰτα δε είπών έςήγαγεν έκ τού κόλπου μικρόν 
ράκελλον, άρήρεσε τδ περικάλυμμα, καί εδειςεν εις 
τδν πρίγκηπχ. τδ σκελετόν όρνιθας.

—  Τώρα αύθέντχ, δύνασαι νά διχτχξης νά μέ 
ψχύσουν, άρκεΐ τούτο να γείνη ένώπιόν σου. Λεν ή
θελα τδ έπιτρέψϊΐ Εμπροσθεν τών άλλων, διότι δεν 
θ ;λω  νά ατιμάσω τήν έπων,ίδχ, τήν όποιαν σύ ό 
ίδιο; προσήρτησχς έπί τών ώμων μου. Κ χί τχύτα 
είπων άνέστρεψεν δ ίδιος τά θυλάκιά του.

Ü πριγκηψ Κονδε; έπανήλθεν ε'.ς τδ έγιατόριον 
αγωί τ δ ■ γεννχΐον ς-ρκτκότην έκ τής χειρός, Κύριοι, 
είπεν, ελπίζω ότι θέλετε με δεχθη εγγυητήν τή ; 
τιμ.ής κχί τής εύθότητος τού κυρίου. Σ χ ; τον συν- 
Ι7 ώ ώ ; ρίλον κχί δυ-οτράπεζόν μου, καί άπδ αύοιον 
Οά πχρευρίσκετχι κχθεκάτην ε ί; τήν τράπεζαν μου.

Ο μέγχς Κονδέ; έθεωρείτο ώ ; ό άπλού7 χτο ; καί 
εύγενε7 χτος άνθρωποςέντω ίδιωτικώ βιω  του, όπεο 
δηλοί ότι τδ μεγχλείον δεν αποκλείει τήν άπλότητα 
τών ηθών.

'Αλλά καί ε ί ;  τδν εύδχίμονα εκείνον αιώνα 
Λουδοβίκου τού ΙΛ' ρηυ.ισθέντα τοσούτον έπί Γ α λ 
λική άορορροσύνη, δένειχον έτι φθάσει οί άνθοωποι 
έκεΐ όπου ήμεϊς εύρισκόμεθα σήχεοον ώ ; πιός τήν 
έπιτραπί,ιον συχπεοιφοράν. Ο δού; καί ή δούκισσα 
Χώλνης (d e Chaulnes) προσέρερον εις του; συν
δαιτυμόνας αύτών τδν ζωμόν διά τού αύτού κοχλι
αρίου, δι’ ού ετρωγον καί αΰτοί, ώ ; λέγει κατήγο
ρων αύτού; ό Κ. Κουλάγγης. ' I I  δε σύζυγος τού 
στρατάρχου Λουςεν-οουργου ήσθάνετο μεγάλην απ
έχθειαν κατά τών άπερισκέπτων έκείνων, οίτινες 
ετρωγον τ ά ; άπχρχάς τών καρπών, ας αυτη έποο- 
μηθεύετο εις ύπερογκον τιμήν, καί β ιρ έω ; ερερε 
τήν αδιακρισίαν έκείνων, οΐτινες έδέχοντο δευτέοαν 
φοράν ραγητδν τδ όποιον έτιμάτο πολλού. 'Η χ ε ί ; 
εύρισκόμεθχ ε ί; δδδν προόόου.

Ο καλώς άνατεθραμμ-ένο; άνθρωπο; όταν λάβη 
γραπτήν πρόσκλητιν ε ί; γεύμα, πρέπει ν’ άποκριθή 
άμέσω ; άν δεν δόναται νά τήν δεχθή, ίνα μή γείνη 
αιτία άνωρελούς δαπάνης, καί είναι καλά αν δέχε
ται τήν ποόσκλησιν νά δηλώση τούτο διά γραυ.μα- 
τίου, άλλά τδ τοιούτον δεν είναι άπαρχίτηιον ενε- 
κα τ ή ; π α ροιμία ;,,ήτι; λέγει ότι a 'h  σιωπή είναι 
συγκατάνευσι;. Ποέπει δε νά ρθχ'ση ακριβώς ε ί; 
τήν προσδιορισθεϊσαν ώραν. διότι άν μεν πράξη 
τούτο ταχύτερον, δυνατόν νά διαταράξη τήν γ ι-  
νομένην ετοιμασίαν, ή τήν οικοδέσποιναν, ήτις, 
ισω; έ/δύεται, άν δ ϊ βραδύτερον νά γίνη αιτία νά 
προσμένουν, όπερ Í 7 iv άγροίκον· διότι αναγκάζει 
αύτού; νά θερμάνωσιν έκ νέου τά  ραγητά.

"Τπαγε μόνος, άν ή προσκλητη'ριο; έπ'^ολή δεν 
διαλαμβάνει δνοματί τά  άλλα πρόσωπα τή ; οικία; 
σου, ή τών ρίλων σου. Προπάντων μή φέρει; μετα 
σού ούτε παιδίον ούτε σκύλον.

ΙΙμέραν τινά εκχμ.χτήν ανοησίαν νά δεχθώ μίαν 
πρότκλησιν ε ί; γεδμα,εί; τήν οικίαν τού Κ . Χ ανα- 
νέχ έν όδώ 'Αγίου Λοδοβίκοα ιίς τδν Βάλτον. Μ ατ*
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οκτώ ημέρας, ΰπήγα νά τώ  κάμω τήν τ ή ; πέψε
ως έπίσκεψην, ώ ; τούτο γίνεται μεταξύ άνθρώπων 
οΐτινε; γνωρίζουσι νά ζώσιν. 'Εν δε τή  ομιλία έψι- 
θύρισεν εί τδ ού; μου ότι μ.ία πρόσκλησις συνεπι
φέρει καί άλλην καί εννόησα τήν άτελή φράσιν του. 
Τήν επαύριον, προοεκλήθη καί αύτδί τυπικώς. άλλ 
ή πρόσκλησις διελαμ-βατε μόνον αοτδν, έπειλή έγώ 
είμαι άγαμ.ος, καί ό τ·.ιούτο; δέν είναι αύτηρώ; 
ήναγκχσμένο; νά πρόσφορη δείπνα όμοια έκείνοις 
ά δέχεται.

Ε Ι ; τήν ποοσδιορισθεϊσαν ημέραν καί έόραν, (καί 
κατά τούτο είναι άξιοι έπαίνου,) βλέπω εισερχομέ
νου; ε ί; τήν οικίαν μου τδν Κύριον Χαχανέαν, τήν 
Κυρίαν Χαχανέαν, τά : κόρας Σοφίτσαν καί Κατίναν 
Χαχανέα, έπειτα δέ τού; υιούς Μημΐκον καί Γεωρ- 
γάκην X  νχανέαν. Επειτα τδν υπηρέτην αύτών άκο- 
λουθούμενον ϋπο τού σκυλακίου ί*ορο, καί φέροντα 
έπί τού γρό·.0·υ αύτού τδν παπαγάλον Κοαό' 
ή δέ ύπηρέτι; Ζαφιρούλα ήρχετο κατόπιν κρατούσα 
εις τήν χείρα βαρύν κάλαθον ερμητικώς κεκλι- 
σμένον. Νομίζων ότι τούτο ήδύνατο νά ήναι συμ- 
πλήροιυ.άτι διά τδ λιτόν δείπνον έυ.ού τού αγάμου 
έρωτώ τ ί περιέχει· άνοίγουσι τδν κάλαθον, καί 
βλέπω . . .  ώ θ εέ  τού ουρανού ! τήν Ί'ιψικαν τήν 
εύνοουμένην άγκυραίαν γάταν τής Κυρίας. Εις τον 
θυμόν μου επάνω, έπεθύμησα νά μοί ήτο δυνατόν 
νά τήν κάμω πατσάν καί νά χορτάσω δι’ αύτή; 
όλην τήν οικογένειαν τού Χανανέα.

Τέλος πάντων τδ  γεύμ,α ήθελεν οικονομηθή αρ
κετά  καλώς (χάρις ε ί; τδ πλησίον κείμενον ξενοδο- 
χείον ε ί ;  0 επεμψα τήν οίκονόμον) άν ή Κυρία Χ α 
χανέα δέν ίτο  πολύ αύ^ηρά εις τήν έπιτραπέζιον 
κοσμιότητα.

Προ; κατάργησιν τ ή ;  συςολή; έδήλωαα αυτοί; 
ότι εκχ7 ° ί  δύναται νά τοποθετηθή όπως βούλεται, 
άφού προηγουμένως έκάθισα τήν μέν Κυρίαν έξάρι- 
τερών τδν δέ Κύριον έκ δεξιών. Φεύ ! Επραξα χωρίς 
νά τδ αισθανθώ πράξιν οντω; Κινεζικήν. -Ι 1 Κυρία 
Χαχανέα μ.’ έίίδαξεν ότι δέν είμεθα ε ϊ; Πεκίνον, 
ένθα ή θέσι; τή ; τ ιμ ή ; είναι πρό; άρ^εράν, Ενώ εί; 
τού; Παρισιού; είναι πρδ; δεξιάν. 'Επομένως έσή- 
κωσε τδν Κύριον Χαχανέαν, κατέλαβε τήν έδραν 
του λέγουσά ρ.οι, ότι ώς γυνή Επρεπε νά κατέχη 
τήν θέσιν τής τ ιμ ή ;. Έ ν  τώ  μεταξύ τούτω  ό σύζυ
γο; α ύτή ; ήλθε καί εκάθισε πρδς τά  αριστερά μου, 
άλλ’ ή κυρία τδν εξωσε καί έκίϊθενΐνα καθίση πλη
σίον μου τήν κόρην της Σοφίτσαν, επειδή είπε, πρέ
πει νά προσπαθήση τ ι ;  όσον δύναται "να θέση τόν 
κύριον μεταξύ δύω κυριών, άν ό βαθμός ή ή υψηλή 
Οέσις συνδαιτυμόνων τινών δέν άντικηταιείς τούτο.

'Η δέ συνομιλία κβίτοι μ.ή ούσα λίαν ούσιόιδης, 
θά ήτο ανεκτή άν ή Κυρία Χαχανέα δέν διέκοπτεν 
αυτήν είς πάσαν ^ιγμήν, καί ώς ΰπό τού διαβόλου 
φωτιζομένη, καθ’ήν ώραν μάλιστα καθΐ7 ατο όπωσ- 
ούν ενδιαφέρουσα διά τών έςή ; όμιλιών της.

— Μημίκο, δεν αλείφουν τδ βούτυρον έπάνω είς τδ 
ψωμί, είς τά  παιδάκια μόνον καί τούς τεχνίτας συγ-

χωρείται ν’ άλείφωσι τ ά ; φ έτα ; των.
— Κατίνα, δεν είναι τής τα ξεω ; νά καθαρίζης τδ 

σπίδι κύκλοτερώς· πρέπει νά τδ κόψης κατά μήκος 
είς τέσσορα, καί νά καθαρίζης Επειτα έ'κατον κομ.- 
μ.άτιον όταν τδ φαγης.

—  Γ'εοιργάκη, είναι άπρεπου έπάνω εί; τδ  τρα
π έζι νά πα7 ?εύη; αναφανδόν τά όδόντιάσου μ.έ τήν 
καλαμίόα. ΙΙρέπει νά τήν εχης κεκρυμμ.ένην έντδ; 
τών χειρών σου έ·-ώ καθαρίζης τά  όδόντιά σου.

— Καλέ μου άνδρα, οί καλοί τρόποι δέν συγχω
ρούν νάβάλη; τήν ταμπακοθήκην έπί τήςτραπεζης, 
βάλε την μ έσ *  είς τδν κόλπον σου.

— Σοφίτσα, δέν είναι τήςκαλή; συμπεριφοράς νά 
σπάνης τδ αύγόν σου άπδ τδ μυτερόν μέρος.

—  Φίλε μου, σκέπασε πάλιν τδ πιαροόοχείον έξ 
οϋ Εφαγες.

—  Γεωργάκη δέν πρέπει νά πέρνης ό ίδιος ψωμί, 
καί άν ήναι αρκετά πλησίον σου ί>ςζ νά τδ φθασης. 
Ζήτησε άπδ τδν υπηρέτην.

—  Μημίκο δέν πρέπει νά πίνη; τδ  σύχλιον νε- 
ρδν, τδ όποιον σοί προσφέρουν έντδ; 7 ω ματονιπτή- 
ρο; (πη<-·6- 1)υικΊΐβ), άλλά νά διακλύζης δι’ αύτού 
τδ ς-όμ.α σου, καί νά τδ έκβάλης Επειτα ε ί; τδ δο- 
χείον, όπερ ί^ ατα ι έν τώ  μέσω τούνιπτήρος, Οέτων 
ομ.οος τήν χείρα ” ρό τού ςόμ.ατος, «ός κάμνει ό μ.έ- 
θυσο; όταν αισθάνεται ναυτίασιν. Τούτο είναι τδ επ - 
ακρον τ ή ; κοσμ.ιότητος, καί ά ; λέγουν ό ,τι θέλουν 
οί ρυπαροί. Σφόγγισε Επειτα τά  χείλη σου μέ τδ 
χειρόμακτρόν σου.

Κατίνα, τά δακτυλάσου είναι πολύ λερωμ,ένα 
πλύνε τα  Εντός τού νιπτϊ,ρός σου, διά νά απόδειξης 
ε ί; τού ; συνδαιτυμόνα; σου ότι είσαι ακριβείς είς 
τδ περί άγνισμοΰ. Τέλος ή κυρία Χανανέα, ήτις 
ήθέλησε ν’ άναλάβη εν τή ο'ικία μ.ου τδ εργον τής 
οίκοδεσποίνης, περιέπτυξεν όπως τύχη τδ χειρό- 
μακτρον είς τάς χεϊράς της, καί τδ  ερριψεν έπί 
τ ή ; τραπέζης, οπερ κατά τού ; κανόνα; είναι τδ 
σημείου τ ή ; μ.εταβάσεω; ε ί; τήν αίθουσαν Ενώ δε 
Εγκωμίαζαν τάς γνώσεις αύτής, μοί είπε μετά  

μιγίς-ης χάριτος.
— ■ Καλέ φίλοσοφέ μου, ( ή Κυρία Χαχανέα ονο

μάζει φιλοσόφου; πάντα; οσοι δέν φορούσι λεύκάς 
ή κιτρίνας χειρίδας), είναι πολύ; καιρό; άφότου 
συχνάζω τήν εκλεκτήν κοινωνίαν καί τήν έσπούδα- 
σα κατά βάθος (τδ  εϊξευρα·) ώ ; όλαι αί γυναίκες, 
ήθέληοα νά άρέσκω ( ετοι άκουσα ), καί τδ κατώρ- 
θωσα χωρίς νά τδ αίσθάνιμ.αι ( νά τδ π^εύοωμ.εν ;) 
διά τών καλών τρόπων, άνευ τών λοιπών βοηθη
μάτων ( τά  λοιπά έννοοϋνται. ) Καί καθώς τδ 
είπα, έμελέτησα τού ; συγγραφείς μου, καί γνωρί
ζω  έκ στήθους άπδ τού Κ Κ .. μ.έχρι τού Κ Η. Ρ 
όλου; τούςσυγγραφεί; όσοι Εγραψαν (θεία έμπνεύσει) 
π ερ ίτίς  τού τρόπου εύγενείας καί τή ; καλής συμ.περι- 
φορά;. Καί έγό) αύτή, χωρίς νά ήμαι λογιωτανίνα 
ερριψχ έπί τού χάρτου κανόνας τινα; περί τ ή ;  κα
λ ή ; συμπεριφοράς πρδς διδασκαλίαν τού αγροίκου 
αίώνος καθ’ 0ν ζώμ.εν.
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— -"Λ. Κυρία, μοί κάμνετε τήν χάριν νά εϊδω 
τό  πολύτιμον τούτο χειρόγραφον ;

—  Καί διαπί οχ·., α γ α π η τέ  μοι φιλόσοφε ;

( Έ π ί  τ α  t σ υ ν έχ ε ια · )

ΠΕΡΙ ΔΙΙΜΟΔίΛΛΣΚΑΛΩΝ.

Η δημοτική έκπαίδευσις θεωρείται κατά τον 
παρόντα αιώνα τό θερμότερο·/, ούτως είπεϊν, δι’ 
ου κχταδείκνυται ό βαθμός τού πολιτισμού Ικαρου 
εθνου;. 'Υπό τήν έπ ,ψ-.ν ταύτην ή 'Ελλάς ευ ο-; κε
νήν τήν φαρέτραν τών βελών, καί αύτών τω ν φα 
νατικών εχθρών τνι; δμολιγησκντων τήν γ ιγα ν π - 
αίαν αύτής ώ ; πρός τόν κλάδον τούτον πρόοδον. 
ΙΙερί τούτου ο μ ω ; φοονώ ότι δεν πρέπει καί έναβρυ 
νόμενοι ν άναπχυομεθχ, αλλά, καταδεικνύοντας 
τ α ; ελλείψεις μας, νά επιζητώ  μεν αύτών τήν θερα
πείαν

Τά δημοτικά σχολεία είναι τά εργαστήρια, είς 
ά πχρχδ.δουσχ ή κοινωνία τήν χκχτέργαστον πνευ- 
ματικήν τη; ύλην, ά τχ τε ϊ αύτήν μ ετ ’ ολίγον χρό
νον κχτειργασμένην καί εύθετον πρός μεταχείρισιν 
εις πάσαν αύ τής χρείαν. "Ομως μέχρι τού δε ή δη
μοτική ίκπαίδευσις δεν επενήργησεν ώ ; προ; τούτο 
έπί τής Ελληνική; κοινωνίας άμερολήπτω;· διότι 
ή μ εν ά ν ω τε 'ρ α  έκπαίδευσις παρέλαβεν ύλην άφθο- 
νον, καί τ ό  έμπόριον ΐσω ; έπιση;, τά πολυειδή όμως 
πρακτικά επ χγγέλμ α τα  δέν παρέλαβον τήν αναλο
γούσαν αύτοϊ; μερίδα, άλλά, τ ' άνάπαλιν, ά πώ λε- 
σαν κατά μέγα μ.έρος καί τό καταβληθέν παρ’ αύ
τών κεφάλαιο ν. Διό πολλάκις είδομεν νέους οϋ α ό- 
νον μ  ή διατηοήσαντχς κλίσινεϊς τό πατρικόν επάγ
γελμα καί βίον, άλλά κχί αϊσχυνομένους έπί τού- 
τ ω , λόγω ότι εμαθον γράμματα καί πρέπει δ·.’ 
αύτών νά ζήσωσι. Πόσου; γονείς δέν ήκούσαμεν 
βλασφηκούντας διότι εμαθον τά  τέκνα των γράμ
ματα  !  ’Εντεύθεν απορρέει τό έπώνυμον κ α  λ α μ α -  
ρ χ ς .  ταυτοσόσ-ημον τής λέξεως κ η φ ή ν · είς ταύ
την τήν αιτίαν άποδοτέον τήν ύπαλληλομανίαν, έκ 
τής όποιας, ώ ; ύπο σμήνους τοιούτων λογιω τατί- 
σκων, πολιορκούνται τά υπουργείά μας, όσον οϋδέ 
τά  τή ; Γαλλίας καί ’Αγγλίας.

'Η  Ινατάστασι; αύτη, άν είσέτι άκολουθήση έπ ’ 
ολίγα ετη θέλει ψυχράνει τού πλείστου μέρους τόν 
ζήλον πρός τήν παιδείαν, ή, τουναντίον, καταστή
σει τήν κοινωνίαν μ.ας καχεκτικήν, διά τόν αύτόν 
εκείνον λόγον, δι’ οϋ ϊ ι  σώμα καθίσταται κα χεκ- 
•τικόν, όταν £ν μέλος αύςοϋ πάθη ύπό ύπερτρο- 
φίας, τά δε λοιπά ύπό ίσχνότητος καί ατροφίας. 
Οθεν, όπω ; μή ύπο πέσω μεν είς αύτήν, δέον νά 

φροντίσωμεν διά τίνων μέσων δυνάμεθα έγγίσαι τώ  
ποό; 0 τείνει σημείω ή δημοτική έκπαίδευσις, τού 
όποιου θέλομεν άφίστασθαι, έν όσο δεν ληθφώσι 
μέτρα αρκετά νά έμπνεύσωσιν είς τόν δημοδιδά
σκαλον φλογέράν έπιθυμ.ίαν, λαί άφωσίωσιν είς τό 
έ π άγγελμά του, τή  έπιγνώσει τών δυσχερείων αυ
τού, καί τών πρός τήν κοινωνίαν έκ τούτου άπορ- 
ρεουσών ωφελειών, άντί τής άγανακτήσεως καί ρα

θυμίας, έξ ής οι πλεϊστοι αύτών κατέχονται, θε-· 
ωρούντες έαυτούς ώς ύπό τής τύ χ η ; καταδεδικα- 
σμένου; νά ύπηρετώσιν ώ ς τοισύτοι, έμβλέποντε; 
εί; τόν κενόν απέναντι τή ; κοινωνία; ορίζοντα 
τ ή ; θεσ«ώ; τω ν, είς τό  πολύμοχθον αύτή;, καί ιδί
ως είς τό εύτελε; τού μισθού των, ένεκα τού οποίου 
οί πολλοί, καθό οίκογε·<ειάρχαι, περιβαλλόμενοι με 
τα ράκη τής πενίας κατέρχονται εί; τοιαότην τα 
πεινωτικήν πολλάκις θέσιν, ή.ό—ε καθίς-χνται όμοιοι 
τώ ν τοογόνων ήμών εκείνων, οΐτινες (ότε ή Ελλάς 
κατέστη Ρωααϊκή έπαρχία ) μετερχόμενοι τόν παι
δαγωγόν εν Ρώμη επωνομάσθησαν ύπό τών ϋπερ- 
ηφάνων κατακτητών Γραικύλοι, ώς έκ τού έξευτε- 
λισμού, εΐ; 0'  ενεκα τή ; πενίας των ύπέκυψχν, δ ί
κην υπηρέτου θεραπεύοντες εκείνους παρ’ ο ι; μ ε -  
τήρχοντο τό εργον τού παιδαγωγού, ε ί; τρόπον ώ 
σ τε, κατά τόν άστειότατον Λουκιανόν, πολλάκις 
συνοδεύοντε; είς τόν περίπατον τ ά ; κυοίας των 
έφερον τινές είς τούς κόλπους τω ν καί τά  κυνάρια 
αύτά τώ ν κυριών, ύφ ών πολλάκις ούρούντο.

’Εντεύθεν οί πλεϊστοι, είπομεν, τών δημοδιδα
σκάλων θεωρού σι τό εργον των προσωρινόν, κατεχό- 
μενοι ύπό τή ; επιθυμίας τού ν άσπασθώσιν άλλο 
επάγγελμα, καί θεωρούσιν εαυτούς εύτυχεϊς, ότε, 
παρουσιαζομένη; ευκαιρίας, πραγματοποιούσι τήν 
επιθυμίαν των ταύτην.

Παρά πάντων όμολογεϊται ότι ενεκα τής ύπερ- 
τιμήσεω ; τών πρός τό ζήν, ό υπάλληλος κατέστη 
δυστυχής, καί δέον ν αύξηθή ό πρό τριακονταετίας’, 
ότε -¿»'πράγματα άλλως είχον, κανονισθείς μισθός 
αϋτού. Επί τή  βάσει τής δμολβγουμένη; τα ύτη; αλή
θειας πρό παντός άλλβυ υπαλλήλου κατές-η δυ^υχής 
ό δημοδιδάσκαλος, τού όποιου ό μισθός ού μόνον αν
επαρκή; είναι, άλλά καί ς-ερεότυπος, διότι πας έ τ ε 
ρος ύπάλληλος, ες-ω καί έπί τής κατω τάτης βαθμί. 
δος τή ; πολιτικής κλίμακας ις-άμενος καί ηθικώς 
καί ϋλικώς, μέχρι τετραπλασιασμού πολλάκις προ- 
άγεται, 6 δημοδιδάσκαλος όμως ς-ερεϊται τοιαύτης 
παρηγοριάς, επειδή ό τριτοβάθμιος έξηκοντάδραχ- 
μος, τοιοϋτος μένει καί Μαθουσάλειον ώ;δημοδιδά
σκαλος άν διανόστ] βίον· ό δευτεροβάθμιος, όγδοη- 
κοντάδραχμος, δυνατόν ν’ άζιωθή βαθμού επαρχι
ακού, καί μισθού δρ. 9 0 .  άλλά μετά  δέκα έτη , καί 
μ ετ  άλλα δέκα σχεδόν νομαρχιακού καί μισθού δ*. 
έΟΟ1 άλλ’ ενταύθα δι’ αύτόν κεϊνται αΐ στήλαι τού 
ΙΙρακλέου; καί εννοείται τό μή π ε ρ α ι τ έ ρ ω .  
Σόν τ ώ μ.·.σθώ τούτω  λαμβάνουσί τινε; εύτελέ; πο- 
σόν διδάκτρων, μέ ούκ. ολίγους περισπασμούς οϋ- 
δόλω; αυτούς βεβαίως τιμώντας. Πολλάκις ό τύπος 
έποίησε λόγον, ότι πρό παντός άλλου τούς λειτουρ
γού; τής Θ εμιδο; ή Κυβερνησις δι’ ίσοβιότητος 
καί αύ;ήσεως μισθού νά κατχστήση ανεξαρτήτους. 
Δικαιότατου τούτο. Προτιμότερου, όμως, τό καθ’ 
ήμάς, ήθελεν είσθαι ν’ άσχοληθή ή Κυβέρνησις εί; 
εϋρεσιν μέσων δυναμένων νάέλαττώσωσι τήν οποί
αν δυστυχώς τά πολιτικά καί ποινικά δικαστήοιά 
μα; έχουσι πολλήν εργασίαν. ’Επιβλαβούς τίνος είς 
τήν υγείαν τού ανθρώπου φυτού δέν ά παλλαττόμε-
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θα εκκοπτομένων τών βλαστών ή καί τού κορμού 
αύτού, άλλά καταστρεφομένων τών βιζών. Ο άν
θρωπος δέν παραιτεϊτχι τών αντικοινωνικών αυτού 
ί;εω ν  ( όταν δυστυχώ; καταστή κωφό; είς τήν φω
νήν τ ή ; συνίίδήσεώ; του ) προβαλλομένου αϋτώ τή; 
δικαστικής άποφάσεως. ή καί τή ; λαιμητόαου χύ
της, άλλ' οπόταν νηπιόθεν δ'.δχχθή τά  πρό; τόν 
Πλάστην καί τόν πλησίον αύ τού χρέη διά κανονικής 
καί εύσεβού; ανατροφής. Διαφόρων εθνών σ τχ τι- 
7 '.κχί απέδειξαν, ότι ύ αριθμό; τών πολιτικών και 
ποινικών αποφάσεων εθνου; τινο; εύρίσκονται είς 
αντίστροφον λόγον προ; τόν άριθ λόν τώ ν σχολείων 
καί τόν βαθμόν τή ; ανατροφή;. "Οπου πολλά σχο
λεία καί πλειοτέρα ε ί; τήν ανατροφήν τών παίδων 
προσοχή, έκεϊ καί ό αριθμό; τών πολιτικών καί 
ποινικών αποφάσεων μικρότερος, καί τ  άνάπαλιν. Η 
παοατήρησι; αυτή τόσω αλάνθαστο; θεωρείταισήμε- 
ρον, ώστε 6 σοφό;νΛγγλο; τή ; εποχή; μ α ;, ό λόρδο; 
Ηρούαμ είπε τού; χςιωσηαειώτου; τούτου; λόγους.
« Τ ο ϋ λ ο ι π ο ϋ δ έ ν θ ί λ ε ι  α π ο φ α σ ί ζ ε ι  π ε ρ ί  
τ ή ς  τ ύ χ η ;  τ ώ ν  λ α ώ ν  ή τ ώ ν  π υ ρ ο β ό λ ω ν  
κ  α τ α  σ τ  ρ ε π  τ  ι κ ή  ε κ κ ρη ς ι ς,  ά λ λ  ή ω φ έ 
λ ι μ ο ς  τ ο ύ  π α ι δ α γ ω γ ο ύ  ε ν έ ρ γ ε ι α . »  
Πλήν π30ς τ ί νά χρώμεθα γνωμικοϊ; ξένοις. ό ιε  
τήν αλήθειαν αύτήν ζω ηρώ; έκπεφρχσμ,ένην βλεπο- 
μεν εϊς - ε  τά  συγγράμματα καί τάς πράξεις τών 
ένδοξων ήμών προγόνων; Ο Λυκούργος, ό Σόλων, 
οί θειοι ούτοι άνδρες, τις άγνοεϊ, ότι ό ακρογωνι
αίος λίθος, έφ’ ώ οικοδόμησαν τήν νομοθεσίαν των 
καί συ<επεα τήν ευημερίαν τ ή ; πατρίδο; των, 
υπήρξε το ¿φορών τήν άνατροφήν τών παίδων αύ
τ ή ; μέρ»; ;Πλήν άναλχμβάνοντες τό νήμα τού λό
γου μας, έπανειχόμεθα ε ί; τό κύριον ήμ,ων θέυ.α 
καί λέγομε·', ότι ό δημοδιδάσκαλος έν ’ Ελλάδι πρέ
πει ν’ άτεκδυθή τόν παλαιόν καί ένδυθή τόν νέο ν 
αύτού χαρακτήρα, πρέπει, δηλονότι, νά μή θϊωρή 
τό  εργον του ατιμωτικόν, έπιβεβλημίνον «ύτώ  έκ 
δυσμενείας τής τύχης καί ώ ; μέσον εισαγωγή; εί; 
ε ί ; έτερον έπάγγελμα, δι’ οΰ; προέφημεν λόγους, 
άλλ ώ ; εργον έντιμον, έντιμότατον, ε ί; τόν προο
ρισμόν α'ντού εμβλέπων -καί πρό; τούτο μετά χα
ρά; εργαζόμενο;. Πρό; έπίτευξιν τού σκοπού τούτου 
πρέπει νά έκλέγωνται τά κατάλληλα πρό; τό ιερόν 
τούτο εργ.ν άτομα, ¿σπαζόμενα αύτό, νύχι ενεκα 
έσχατη; ανάγκη;, ή προσωρινή; εξοικονομήσεως. 
άλλ’ έξ επιθυμίας, όπω ; λάβω σι τήν τιμήν νά 
συ ντελέσωσιν ε ί ;  τήν ευτυχίαν πών ό αογενών των 
δι ορθής έκπαιδεύσεως. Δια νά γίνη ό κω ; τοιούτον 
τό εργον τού δημοδιδασκάλου ούτος πρέπει ν’ άπεκ- 
δυθή τά ράκη τή ; έσχάτης πενία;, ύπό τά όποϊχ 
και ή καλλίτερα ποιότη; εξαφανίζεται, καί παν 
σ ε β ι ; ύπολήψεω; καί αξιοπρέπεια; ( προσόντα ά 'ευ 
τών όποιω ν δημοδιδάσκαλο; καλό; δέν είναι δυ
νατόν νά ύπάρξη ) ¿φχιρεϊται. Πρό; τούτο ή Κυβέρ- 
νησι; πρέπει ν αύξηση τόν μισθόν τού δηαοδιδα- 
σκάλου, έξασφαλίζουσα τεμάχιόν τι άρτου είς τήν 
μέλλουσαν γεροντικήν καί τρέμουσαν αύτού χεϊρα, 
ά ε ί; τά όρφανάτου διά συ/νάξεω;, καταργυυμένη;

τός έν εϊδει έλέους πληρωμή; διδάκτρων ή δ’ έν- 
τεύθεν δαπάνη τού δηυ.οσίου έστίν άνεπαίσθητος 
σχεδόν, καθότι μόλις 1|4 αύτή; επιβαρύνει αύτό, 
τό δ’ υπόλοιπον τού ; δήμου;’ ά λλω ; τε  ούόόλω; 
πρέπει νά πιστεύωμεν, ότι θέλομ,εν έ;έλθει τού 
ελαττωματικού κύκλου, είς Óv ώς πρός τό οϋσιωδέ- 
στατον τούτο, τό περί ανατροφής τών παίδων ζ ή τ η - 
μ.α διατελούμεν.

Τάς παρατηρήσεις μας ταύτας ^ίπτομεν διά τή ; 
δημοσιότητο; ε ί; τό χωνευτήριον τ ή ; κριτική; της 
Κυβερνήσεως, πεποίθαμεν δε ότι έκπληρούμεν κοι
νωνικόν καθήκον δίδοντες αύτή νύξιν είς σκέψεις 
τοιαύτας, άίτινες έκ τών πραγμάτων αύτών δικαι- 
ούυ.εθα νά πιστεύωμεν,ότι δέν είσίξέναιεί; τόν νύν 
Υπουργόν τή ; Παιδείας καί τόν Διευθυντήν τών 

δημοτικών σχολείων,οιτινί; διά τής δραστήριοτητό« 
των, το καθ’ έαυτου; καί έκ τώ ν ένόντων μέσων, 
έκαλλιέργησαν σχετικώ ς τόν δημοδιδασκχλικό·/ 
κλάδον μεγάλως. Διότι ύπ’ αύτών έφευρεθη φάρμα- 
κον, δι’ οΰ έσύθησχν οί δημοδιδάσκαλοι άπό τήν 
δίκην μυκητιάσεως μαστίζουσαν ούτού; πρό χρόνων 
κάθυστέρησίν καί αύτού τού ευτελούς μισθού των. 
Διότι έδόθη είς τάς Δημοτικά; ’Αρχά; νά εννοήσω- 
σιν, ότι ή τύχη τών δημοδιδασκάλων δεν διατελεΐ 
ύπό τάς φάσεις, ώ ; πριν ένόμιζον, τής Οελήσεώ; 
των, ώ ; ή τύχη δημοτικού κλητήρος ή άγροφύλα- 
κος, είς δε τόν δημοδιδάσκαλον, ότι οϋδένα πρέ
πει νά φοβήται, άρκεϊ νά έκπληρή τό καθήκον του. 
Διότι έπραγματοποιήθη τό παρά τού νόμου προ- 
βλεπόαεν άποθεματικόν ταμεϊον, οπερ ού μικρά 
παρηγοριά, δοθείση; προσοχής πρό; έξομάλυν- 
σιν τής περί διδάκτρων ανωμαλίας. Διότι μεγά
λη δίδεται άκρόασις ε ί ;  τά  παράπονα τών 'δημο
διδασκάλων καί ενέργεια έπ’ αύτών δραστήρια, εί; 
τρόπο·· ώ στε νά πιστεύμ έκαστος, ότι ό δημοδιόά- 
σκαλος δεν είναι έξουθενημένον τι ον, ούδ’ή φωνη' του 
βοή ανέμου, διότι έστηρίχθη είς τήν θέσιν του ϋ- 
πηρετοόν διαρκώ; είς δήκον τ ή ; εκλογή; του, ή 
τήν ιδιαιτέραν αύτού πατρίδα (  δσάκι; έπιτρέπεται 
τούτο ύπό τού συμφέροντος τ ή ;  υπηρεσίας ) πλεο- 
νέκτη/.α, όπερ πριν έθεωρειτο ώ ; χρυσούν δέρας. 
Διότι τελευταϊον άπενεμήθησαν παράση·ν.α καί 
Τ . Β εύαρέσκεια πρό; του ; πρωταγωνις-ά; τών 
δημοδιδασκάλων, St’ ών έδόθη είς τόν κλάδον
τούτον σηαασία ούσιωδεστάτη. Δ ιό τ ι .......................
πλήν ά ; μή μακρολογώαεν, έπειόή τά  πράγματα 
λόγων ού χεήζει, καί καθόσον συνήγοροι τ ώ ' ά;·.ο- 
τίμων τούτων προσώπων δέν εί'μεθα ώ δε, άλλά 
τή ; αλήθειας ύπίρμαχοι διά πραγμάτων μαρτυρου- 
μενης. Επομένως άρκεϊ, ότι ή εποχή αύτη παρα
βαλλόμενη πρός την πρό τριών έτών, θεωρείται 
ύπό τών Δημοδιδασκάλων ώ ; ή τής γ ή ; τ ή ; Επαγ
γελία ; πρό; τήν έν Αίγύπτω δουλικήν κατάσ-ασιν 
τού ’ Ισραήλ.

Ο ύ χ ή τ τ ο ν δ μ ω ; έχει, ώ ; είπομεν, χρείαν έια- 
ψυχώσεω; ό κλάδο; οϋτο; καί β ελτιώ σεω ; μ ϊίό 'ί ' 
νο;· προ; τόν σκοπόν δε τούτον μόνη ή καταδειχ- 
θεισα προθυμία τού τε ’ Υπουργού καί Διευθυντού 
δεν άρκεϊ, άνευ τ ή ; συμπράξεω; όλοκλήρου τή ;
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Κυβερνήσεως καί των νομοθετικών σωμάτων, των 
οποίων τήν ψήφον θεωοούμ.εν λευκήν έπί του προ- 
κειμένου θέματος, τεκμαιρόμ.ενοι τούτο εκ τής 
•προθυμίας, μέθη ς τ.χν περί παιδείας μ.έτρον αύτοΐς 
παρουσιαζόμενον ά σπάζονται.

( Έ χ  ζοΰ Ά σ τ ίρ ο ς  ζήσ ’A ra z o J ijç ) .

Ο Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Ο Σ  Α Ο Τ Μ Α Σ .
( Συνέχει« )

Τήναυτήν εκείνην ήμέραν ό ς-ρατηγος ήτο προσ
κεκλημένος νά γευματίστ) παρά τ ω  δουκί τής Αύρη- 
λίας· έγραψε λοιπόν ό Δουμάς αναφοράν μετά  μ ε- 
γίτης καλλιγραφικής προσοχής, ήν ό r-οατηγός έδί- 
πλο/σε καίένέβαλεν εις τόν κόλπον του, άφοΰ πρώ
τον έκαμε σημειώσεις τινάς εις τό περιθωρίου.

Τήν επαύριον ό Λουμας έγένετο δεκτός ώς 'υπερ
άριθμα; άποστολεύς ( oxp éd ilio im aire  ) παρά τω  
δουκί τής Αύρηλίας. Εις δέ τήν γραμματείαν είσ- 
ήλθε μετά  τρείς μήνας, έπί μισθώ χιλίων διακοσί- 
ων φράγκων. Αι' αύτόν ήτο τύχη λαμπρά. ’'Εγραψε 
πάραυτα εις τήν μητέρα του νά πωλήσν) τά έπιπλά 
τής καί νά έλθη νά τόν εύρη. ’Εν τώ  μεταξύ δ έτού- 
τω  ένοικίασε μικρόν τ ι άνώγεων δι’ εκατόν είκοσι- 
πέντε φοα'γκα κατ’ετος έν τη  πλατεία των ’Ιταλών. 
ΟΔουμάς ήξευρε τόσα μόνον Λατινικά, δσα ήοκουν 

αύτι>/ όπως εξακολούθηση τήν σπουδήν τής γλώ σ- 
σης ταύτης καί ¡/.όνος. Μέ τα  λείψανα τώ ν πεντή- 
κοντα καί τριών φράγκων του ήγόρασε τόν Τάκι- 
τον, τόν Ίουβενάλην καί τόν Σουετόνιον, καί άπε- 
φάσισε νά τηρήςη σπουδαίως τήν πρός τόν 7 Ρ“ "η -  
γόν περί τής έαυτού έκπαιδεύσεως ύπόσχεσίν του, 
« Τπάγω νά ζήσω διά τής γραφής μου, ειπεν αύ- 
τω  άναχωρών, άλλά σας ύπόσχομ.αι μίαν ήμέραν νά 
ζήσω διά του καλάμου μ.ου. »

Χάρις εις τήν σιδηράν κράσίν του, ήδυνήθη νά 
άνθεξη εις σκληραγωγίας, αϊτινις ήδύναντο δαμάσαι 
καί τήν ρωμαλεωτάτην φύσιν. ’Ενασχολούμενος εις 
το γραφείόν του όκτώ ώρας τής ημέρας, καί αναγ
καζόμενος νά έπις-ρέφη εις αυτό καί τάς εσπέρας άπό 
τας έπτά μέχρι τών δέκα, δίν ειχε καιρόν πρός με
λέτην είμή τάς νύκτας.

Καθ’ ήμε'ραν δέ, οσάκις εΰρισκε τιγμήν «νέσεως, 
έτρεχεν εις τό Νοσοκομείου τού Ελέους, όπου ήκουε 
σειράν φυσιολογικών μαθημάτων. Νέος δέ τις ιατρός 
φίλος του ος-ις τόν ώδήγει εις τάς άνατομικάς σπου- 
δάς του, ήτο καλός φυσικός καί χημικός. Ó Δουμάς 
ε’βοήθει αύτόν εις τάς εγχειρίσεις του, καί μ ετ ’ ού 
πολύ έμαθεν παρ’ αυτού όσην φυσικήν καί χημίαν 
έχρειαζετο >ά ήξεύρη ώς άνθρωπος τού κόσμου. ÍI 
γενναία καί πεισματώδης αϋτη παλη ανθρώπου έ- 
χοντος ανάγκην τού νά μαθη τά  πάντα εξ’ άρχής, 
ήν τοσούτω μάλλον άκατανόητος, καθ’ οσον δεν ειχε 
σκοπόν ώρισμένον ένόησεν S u  αί θελκτικοί κα-’ά 
τάς οδούς περιπλανήσεις έν τή  μικρά επαρχιακή 
πόλει εις ούόεν αλλ.ο είχον ώφελήσειν είμή ν’ άναγ- 
κάσωσιν αύτόν νά όεχθη τήν θέσιν άπλου γραφέως,

καί όμως έφιλοδόξει δι’ ανώτερα πράγματα' ε'κ 
τούτου λοιπόν ό πρός τήν έογασίαν άκαματος ζήλος 
του, δς·>ί τοσούτον μετέβαλε τόν χαρακτήρα του, 
τοσούτον σοβαρόν κατές-ησεν αύτον ω ςι  ή μητηρ του 
έλθούσα μετά δυο μήνας προς έντάμωσίν του, 
έδυσκολεόθη πολό εις τό νά αναγνώριση αυτόν. 
Η άφιξις τής Κυρίας Δουμάς είς Παρισιού; ήναγκα- 
σεν αύτόν νά εγκατάλειψη το έν τή  πλατεία τών 
Ιταλών ταπεινόν δωμάτιόν του, καί νά ύπαγη νά 
κατοίκηση εις μ.ικρόν τι οΐκημ.α έν τώ  προασ-είω 
Âyiou Διονυσίου, άριθ. 5 3 . Εκεί δέ έπί τινα έτη 
έζησεν εκ τού μετριωτάτου μισθού του, χωρώ ποσώς 
να δεικνύη έξωτερικώς τό τί συνεβαινεν είς τά έντός 
του. Πιθανόν ότι ή φιλοδοξία έλαβενέν τή καρδίατου 
χαρακτήρα πάθους, αναπτυσσόμενου τού νοος του.

6  Δουμάς ποτέ δέν είχεν άναγνώσει ξένα δράματα- 
έλθόντων δέ τινων ηθοποιών Αγγλων εί. ΓΙαοισίους, 
καί άναγγελθέντος τού Λμλέτου τού Σακεσπείρου, 
υπήγε ν’ άκούση αύτόν. ‘Τποθέσατε, λεγει, τυφλόν 
έκ γενετής άναλαοόντα τήν δρασίν του. καί βλέπον- 
τα τόν κόσμον, τού όποιου δέν είχε τήν έλαχιστην 
ιδέαν, φαντασθήτε τόν Αδάμ εγειρόμενου μετά τήν 
πλάσιν, καί κρατούντα υπό τούς πόδας τήν πεποι- 
κιλμενην γήν, έχοντα έπί κεφαλής τον άκτινοβόλον 
ουρανόν, πέριξ αύτοΰ χρυσόμηλα δένδρα, μακοόθεν 
όρώμενον ποταμόν μέγαν καί άργυροειδή, πλησίον 
αύτοΰ τήν νέαν, τήν αγνήν καί γυμνήν γυναίκα, καί 
θελετε λαβει ιδέαν τής μαγικής Εδεμ, ήν ή πα- 
ράς-ασις τού 'Αμλέτου ήνέωξεν είς τούς οφθαλμούς 
μου.

« Λ ! λοιπόν αύτό ηθελον, αύτό έζήτουν, τούς 
ανθρώπους τούτους τού θεάτρου λησμονοΰντας δτι 
ει'σίν έπί τής σκηνής του θεάτρου, τόν πλαστόν 
τούτον βίον, γινόμενον αληθή βίον δονάμει τής 
τέχνης· ή γνησιότης εκείνη τού λόγου καί τών χ ει
ρονομιών καθίς-α τούς θεατρικούς ϋποκριτάς πλάσμ.α- 
τα τού θεού, μέ τάς άρετάς, τά πάθη καί τάς αδυνα
μίας των, καί ούχί πεφυσιωμένους, απαθείς, καί 
φωνασκούντας ήρωας· Ù Σακεσπείρε, εύχαριστώ σοι! »

II περί δραματοποιίας φιλοδοξία τού Δουμά άνε- 
ζωπυρήθη καί έγραψε πρώτον τραγωδίας, a Û Χρι
στίνα » ήτις όπ’ άλλων μέν έπηνέθη, ύπ’ άλλων δε 
άπεδοκιμάσθη. Μετά δέ ταύτην έγραψεν ο Ερρίκον 
τον ΣΤ » τού όποιου ή παράς-ασις έχάοοξεν αύτώ τό 
<~αδιοντού βίου του- τό δράμα τούτο ϋπήρξενό πρώ
τος θρίαμβό; του, οϊ πρότερον τύραννοι καί συκοφάν- 
ται αύτοΰ κατέστησαν φίλοι καί κόλακες.

Τήν 11 Φεβρουάριου 1 8 2 9  παρέστησαν τόν Ερ
ρίκον του είς τό εθνικόν Οέατρον (T h é â tre  F ra n ç a is ).  
Τήν ήμέραν ταύτην ό Δουμάς ϋπήγεν είς τού δουκδς 
τής Αύρηλίας, ϊνα παρακαλέση αύτόν νά τίμηση διά 
της παρουσίας του τήν προ/την παράς-αβιν τού δρά
ματος τούτου, δηλοδή τόν περί επιτυχίας ή αποτυ
χίας άγώνά του. Αλλά κατά δυ^υχ ίαν τό πράγμα 
ήτο αδύνατον είς τόνδούκα τήν εσπέραν εκείνην, δι
ότι ειχ ε προσκαλέσει πλήθος ηγεμόνων καί πρέσβεων 
είς τό γεύμα, καί ομως 6 Δουμάς περί πολλοΰ ¿ποι
είτο τήν κρίσιν αύτοΰ.
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Επέμενε λοιπόν, καί ό δούξ τής Αύρηλίας τώ  α'π- 
εκριθη.

—  ίίθελον προθύμως δεχθή τήν προσκλησίν σας, 
κάί μάλιστα είμαι περίεργος νά ίδω τό έργον σ α ι,το  
όποιον ό Κύριος Βατούτος μοί επήνεσε πολύ, αλλά 
πώς νά κάμω ;

—  Επισπεύσατε τήν ώραν τού γεύματός σας. και 
εγώ άναβάλλοι τήν άνύψωσιν τού παραπετάσματος.

—  Δύνασθε να τήν άναβαλητε μέχρι τών όκτώ ρ
—  Τό κατορθό ω.
—  Λοιπον ύπαγε ν* μοΰ πιάσης δλην τήν προ/την 

σειράν τών θεωρείων, καί εγώ θέλω ειδοποιήσει τούς 
προσκεκλημένους μ.ου \ά έλθωσιν είς τάς πεντε άντι 
τών ε ;.

« Αναχωρών »πό τού δουκος (λέγει ό Δουμάς ) 
άπήντηοα τήν δούκισσαν οΰτη δέ μή ήρωτησε περί 
τής μητρός μου, καί ΰπ’εύγνωμοσύνης ήθελον δώσει 
τό ήμιου τής έλπιζομέμης έπιτυχίσς του ίνα ασπα- 
σθώ τήν χείρά της. »

ÍI επιτυχία Épp-.κου τού τρίτου ύπήρξεν έκ τών 
λαμπρότατων, από τής τρίτης πράξεως κατελαβε 
τό ακροατήριου ούχί ενθουσιασμός αλλα παραφροσύ
νη. Η Κυρία Μαλιβράν, προκύπτουσα όλη εκ τού 
θεωρείου της, ¿κρατείτο δυνατα μέ τάς δύο αυτής χεί- 
ρας είς Ttva ςήλην ϊ··αι μή πέση, καί δτε ό Φιρ- 
μίνος έξϊλ.Οεν ϊνα γνω^οποιήση τό όνομα τού ποιη'· 
σαντος, ή παραφορά ήν γενική, καί αύτός ό Δοόξ 
τής Αύρηλίας ήγέρθη όπως άκούοη τό όνομα τού 
υπηρέτου αύτοΰ, βν τό πλήθος χειροκροτούν άνη- 
γόρευε ποιητή/.

11 χαρά, ή έκΐ7*ιπς ήν ό Δουμάς ήοθάνθη τήν 
εσπέραν εκείνην έστίν απερίγραπτος· είναι μυστικόν 
μεταξύ αύτοΰ καί τού Θεού. Είς τό τέλος έκάστης 
πράξεως έφθανεν ώς δι’ ενός πηδήματος είς τήν μ.η- 
τέρα του, ητις εύρίσκετο είς τού έξαδέλφου του Κυ
ρίου Βιολαίνου. Οσον δέ διά τόν εξαίρετον τούτον 
ά-δρα, έπήγαινεκοί ήρχετο είς τά παρασκήνια δια- 
στρέφων φρικοιδώς το πρόοωπόν του, καί έτρεχε 
κρατών τήν γαστέρα μέ τάς δύο χε'ιρας· ούτως δ’ 
έχοντα τον άπαντά ό Δουμάς.

—  ¿ίξάδελφέ μ.ου τί έπάθετε ; τεμ λέγει.
—  Να σέ πάο’ ό διάβολος ! τώ  α'ποκρίνεται ό 

Βιολαίνης, ριπτόμε·ος εις τινα διέξοδον, μ ’ έκαμες 
ν αρρωστήσω.

ÍI μονήρος κατάστασις καί ή ένδεια τού Δ'.υμά 
αίφνης έπαυσαν ώς έκ θαύματος- τήν I 2 Φευβρουα- 
ριου έπώληοε τόν Ερρίκον του οίντί εξ χιλιάδων 
φοάγκεον, καί διά πρώτην φοράν τής ζωής του εύ- 
ρεθη κάτοχος χαρτονομισμάτων Πόσον ϋπερτφά- 
νεβς τά  έπεδειξεν εις τήν ασθενή, καί τάλαιναν μη
τέρα του, καί είς τον Κύριον Βιολαίνην ! ‘Ο αγαθός 
ούτος αν/,ο δέν ήδύνατο νά συνέλθη έκ τού θάμ.- 
βους του.

—  Τί είναι τούτο ;  ήρώτησεν έκπεπληγμένος'
—  Τούτο ειπεν ό Διυμάς, είναι τό προϊόν τών 

μή επισήμων έγγράφεον μου.
—  ί'.ξ χιλιάδες φράγκα !
—  Χωρίς νά λογάριασε·/ τά ε'πίλοιπα, ειπε θρισμ-

βευτικώς ό νέος δραματογράφως, ύπολογίζων ήδη 
τά τ<Λ δικαιώμ.ατ*ς τού τύπου.

Παρακαλούμενος μετά τινα χρόνον ύπό πολλών 
διευθυντών θεατρεον, ϊνα γράψη δράμα περί Ναπολέ- 
ον'το;, ό Δουμάς ε'δίστοζε, φοβούμενος μήπως δβσ- 
αρεστήση τον ήδη ¿πί τού θρόνου τής Γαλλίας καθή- 
μενον προςάιην του, Λουδοβίκον Φίλιππον, καί ήθέ- 
λησε να λαβη τήν έπί τουτω συγκαταθεσιν του. Αλλ’ 
έπειδή τό πςάγμα εβαινεν είς μάκρος,είς έκ τών δι
ευθυντών, ό Αιήλος, τήν 2 8  Οκτωβρίου προσεκάλεσε 
τόν Δουμάν νά προγευματίση είς τήν οικίαν του, καί 
μετά τό πρόγευμα ει’σήγαγεν αύτον ιί ; ίωμάτιον χ ω 
ρικόν, όπου εύρίσκετο μία κλίνη καί παντα τα  πρός 
τό γρσφειν άπαιτούμενα.

—  Βλέπετε τό δωμάτιον τούτο, ειπεναύτευ όα’γ- 
χίνους καί πεισδατώδης διευθυντής.

—  Τό βλέπεο.
—  Λοιπόν, φίλε μου, δεν έξε'ρχεσθε άπ’ έδώ πριν 

ή γραψητετόν Νρπολέοντά μου. Θέλομεν σάς προμη
θεύσει πάντα τα πρός τούτο α’παιτούμενα βιβλία, 
καί θέλομεν σάς χορηγεί πάν τό χρειώδες’ άλλά γνω
ρίσατε ότι σάς έχω δεσμ.ιον. ϊγιαίνετε. Καί ταύτα 
λέ·)ων ό Αρήλος ήτοιμάζετο νά ίπικυρώοη τήν απει
λήν του δια διπλής περις-ρβφής τήςκλειδος τής θύρας

Παρακαλώ, παρακαλώ, εφεόναξεν ό Δουμάς δι^ά- 
ζων άν έπρεπε νά θυμώση ή νά γελάση, διά τόν ά ςε- 
ϊσμόν τούτον . . Δότε μοι τουλάχιστον κανένα διά νά 
μέ βοηθήση οπε-/ς διέλθο/ τό χάος τούτο ( δεικνυων 
μ ετ’ απελπισίας σε,/ρόν τινα έξ έ/.ατόν πεντήκοντα ή 
διακοσίων βιβλίων έν τινι -¡ωνία κειμένων).

Ίεμ ιδοθη λοιπόν ό κύριος Δελανούης. Μετά έννέα 
ήμερων φυλακισιν ό Δουμάς έγραψε τόν τελευταίου 
Γ-ίχσν του γιγαντιαίε,υ εκείνου πονήματος τού έπιγρα- 
φομ-ένου € Ναπολέων ο .

Ο ΤΟΡΚΟΥΑΤΟΣ ΤΑΣΣΟΣ.

Τορκουάτος Τάσσος, ό επικός ποιητής, έγεννήθη 
έν τή πόλ ει Σορρέντω τής ’Ιταλίας τίμ Ί  54-4- Τοσοϋ- 
τον δέ περίφημος κατέστη διά του ποιήματος του, 
τού έπιγραφομένου * ή ’Ελ,ευθερωθεΐσα Ιερουσαλήμ.» 
ε.'/ςε προσεκλήθη είς τήναύλήν τής Φερράρας ύπό τού 
δουκός ’ Λλ.φόνσου το ύ ΐί', έν έ τ ε ι·Ι5 6 5 . ’Αλλά, φευ! 
δυς-υχώς έν τή  αυλή ταύτη, ήράσθη έμμ.ανώς τής ω 
ραίας ’Ελεονώρας, αδελφής τού ήγεμόνος τούτου. 
Οί συγγενείς άντε'τειναν είς τήν ενωσίν των, καί ό 
σφοδρός έρως του έφερεν αυτόν είς παραφροσύνην 
καί οΰτεος έχων (1 5 7 7 )  περιεπλανήθη έπί πολύν 
χρόνον άπό πόλ.εο,ς είς πόλιν. Τολ.μήσας δέ πάλιν 
νά. έπιςρέψη είς Φερράραν ( 1 5 7 9 ) ,  έκλείσθη κατά 
διαταγήν τοϋ-δουκός είς φρενοκομείου,καί δέν έξήλθεν 
έξ αύτοΰ είμή μ.ετά παρέλευσιν έννέα έτών (1 5 8 6 ,'.  
Προσκληθείς έπειτα είς τήν Ρώμην ύπό Πάπα Κλ.ή- 
μεντος τού Ιί" ϊνα ^εφθή δτ.μ.οσια, άπεβιωσεν έν τή 
μητροπόλει ταύτη έν έτει 1 5 9 5 .  Τό άρις-ούργημα 
του ο ή ’ΕλευΟερωθεΐσα Ιερουσαλήμ » κατέστησεν 
αύτόν έφάμιλ.λ,οντούΒιργιλίουκαίτούΜίλτωνος,καί 
μετεφράσθη είς Δπάσας τάς Εύρωπαίκάς γλ.ιοσσας.
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Τά ζαχαροπω.Ιεία

Β λέπ ετε, είπε φιλόπχτρι; νέο; έ< ’Λθήναις πρό; 
νέηλυν φίλον του. πόσον έπλήθυναν προ; ηΧς άλ
λοι; και τά ,χχαροπωλεϊα ! « Τρανή άπόδειξες, τώ  
ειπεν ούτο ;, του ότι ή Αθηναϊκή νεολαία άναπά νά 
ζαχαρόνφ. »

Τ ά  δύο άδέΛφια.

« Πλησιάζοαεν ε ί; τίιν Σμύρνην; » ήράτησαν 
δύω ώραϊχι άδελφχί συνοδοιπόρον αυτών έπί του 
άτμοπλόου. —  ν Μάλιςτι, Κυρίαι μου, άπεκρίθη 
•ύτος, διότι βλέπω τά δύο άδέ.Ιφ ια. » ( I )

I I  ΕΠΑΝΟΛΟΣ t o t  ε α ρ ο ς .

Τ ώ  φ ίλ ω  Κ.. Ν- Κ οντοπ ούλ!;*.

Τ ό  έαρ  το  γ.Ιυχ'υ έφάνη- 
Χ α ίρ ε ,  ώ φύσις θ εσ π εσ ία  !
Μ ε σε ζωήν ά ν α .Ια μ δ ά ν ει 
Κ ' ή τεθΛ ψ μένη  μ ου  χ α ρδ ία .

E ie  τ ά  ποΛ ύστονά ιιου στήθη 
Σχεδόν- έσ ίγησεν  6 πόνος- 
Σχεδόν- ή τάρχη  διεΛύθη 
Τ οΰ  αιω νίου  τω ν χ ειμ ώ νος.

Ε ις  α.Ιση  όπου  μέ τά  ρόδα  
Ν ομ ιι ό ν άρ κ ισ σο ς , τό “ον ,
Π εριπΛ ανώ  μονήρη ττόδα 
"Ως τις  CKui  τώ ν Ή .Ιυσίω ν.

Κ ' ε ις  την ψυχήν μου αίφνης τόσα.
Γεννώ>·ΐ α ισθ ή μ ατα  θυμήρη,
Ό  χό.Ιπος τοΰ Μ  a to o  όσα  
'Ά νθη εύώδη δ ιασ π είρ ει.

Κ α ί  Λάσα α ύ ρα  μυροβό.Ιος  
Μ οί Λέγει ώς ηωνή χρυφ ία, .
« Κ α ί  δ ιά  σέ δ εν  ε ίν α ι ό.Ιως 
Α δ ύ ν α τ ο ς  ή ευ τυ χ ία !,,

Κ α ί  Λησμονώ οτι ¿xeiv7¡ ?
Ό  στέφ ανος τοΰ ε α ^ Γ UOVy 
Η  χαΛΛονή, ή ευφροσύνη,
Ή  Ε ϋ α  •τής Ε δ ε μ  τοΰ κόσμου,

Τ ώ ν ήμερων κ α ί τώ ν άγρυπνω ν  
Ν υχτώ ν μ ου  ή φ ροντις, ε ις  σκότη 
Α νήΛια, φ ριχτά , τον  ύπνον  
Τ  ύν άν εζέγ ερτον  υπνώ ττει!

I . Κ Λ Ρ Α Σ Ο Τ Τ Σ Α Σ . 

'Ε ν ’ΑΟηναι; τ ό  2 !) Μαοτίου 1 8 5 8 .

( I )  Κ ορυφαί όρον; α π έ ν α ν τ ι  τ η ;  Σ μ ύ ρ ν η ;.

ΓΛΩΣΣΑΡΙΟΝ
Τ ό ; ΟΙΝ ΟΗ Σ (του Ιΐόντου.)

Λ.

Α αγ χ εύ ω ,  πηδώ.
Αάζω, υλακτώ, γαυγίζω.
Α α ία ,  ελαία.
Α α .Ιά τσ ιν  (ΐσω ; εκ τού αρχαίου λ.άα;), θαλάσ- 

σεος χ ά λ ι'.
Α αΛ ία ,  φωνή, όμιλία. Ε χούΛ ιζα χα ί .lx.H aν 

χ έδώ χεν , έφύναςα καί δεν εβγαλε μιλιά, δεν ά π- 
εκρίθη.

Α αΛ ώ ,όμ  ιλώ. Μ  ή Λα.ίής. μή δμιλής. 2 ,  καλώ, 
προσκαλώ ώ ; Λ ά.Ιιι άτύν, φώναζε τον. Κ 'έ.Ιά.Ιη- 
σέ μ ε-  δεν μ ’ έφω-αζε.

Α ά μ π ω  (ελαύνω) κωπηλατώ. Παροια. 0.1  οι όν
τ α ς  Α ρμένιζαν , ο ί μ α σ χ α ρ ά δο ι έ ,ίά μ π ισ χ α ν , έπί 
τών ακαίρω; πραττόντων τ ι.

Α ιγ δ έω ,,  έχω (φέρω) λίγδα ;, λέρα;.
Α ιγ ω ρώ , λειποθυμώ, 2) ύπεραγαπώ. Ω ; Ι .ΐιγ ω -  

ρ εά α εν ,  έλειποθύμησε. Α ιγ ω ρ εά  μ αζή ν  Λτές, 
τρελλαίνεται μ.αζή τη ;. Ε .Ιιγ ω ρεάσ εν  ά ς  τύ γ έ -  
Λως. άπέθανεν η έσκνσεν άπό τά γέλοια.

Α ιθοχάμ η νον  (τό), η ράχη τ ό ;  έητα; έφ’ή ; άπο- 
τίθενται οί δαυλοί.

Α ινοΰριίχ ιν  (τό), έσώορακον.
Α ιπ α ρύ ς , π ιμελής, παχύ;.
Α ιχ τρεύ ω  (λιστρεύω) άροτριώ, σκάπτω τοό; 

αγρού;.
Α ίχ τρ ες  (ό), τό άροτρον.
Αυχνάριν (τό), ό λύχνος.
Α υ χ νχ ρ οστάτες , ό λυχνοστάτης.
Α ω ρ ίν (τό ), δοκός.

Μ.
Μ α θρά χ α  (ή), 6 βάτραχο;.
Μά (η), μήτηρ (ώ ; καί παρά τοΊ; αρχαίοι; οίυν τό 

Μα γ ά , μά γά, βοάν 
Φοβερόν άπότρεπε.)

Μ ά , ε μ ά ,  ρ.ητερ, (ό μήτερ. — // μ ά ε ' π ε ν  Ατό,, 
ή μήτηρ είπεν αύτό. Λέγουσιν όμω ; ή μ ά ν α  μοβ  
καί όχι ή μ ά  μου .

Μ αχ ί.Ι.Ι ι>"(τό), ή ρ.άκελλα, ό δίκελλα, τό τσαπί.
Μ αμ ά  (ό), ό ρ.άρ.η, ό  νενέ.
Μ ανίζω , αίθάλ.ης πληρούμαι, καίω. "Ε χασε χ 

έμ άν ισ έ μ ε  (λέξεις συνώνυμοι), ρ.έ κατετυράννησε, 
με κατεοασάνισε.

Λ ίασω τήριν , ρ.ασητήρ όδού;.
Μ α τοτσά τσ ιν ,  ή βλεφαρ!;· τσχ τσ ια , τ ά  οςοχτ.χ 

τών 07ρέων. κ τλ . έξ ου(βεβαίω; κατά παρορ.οίωσιν) 
καί αί βλεφαρίδε; ρ.ετοτσάτσια έκληΟησαν.

Μ ατιάζω ,  βασκαίνου.
Μ ά τιν  (τό), ό όφθκλμό; καί ή βκσκανία, τόρ,ά- 

τιασαα. "Ε χω  μ ά τ ιν ,  εΐριαι ρ.ατιασρ.ένο;.
Μ αφ όριν , ΰφασρ,α χρυσοΟν ή ρ.ετα'ωτόν, δ·. οί. 

καλύπτεται ή νύρ.φη άπό κορυφή; ρ-έχρι ποδών ένώ 
στεφανοϋται.

Μ εγα.Ιεύχομ αι, ρ.εγαλύνουαι, γαυριώ, ϋπερη- 
φανεύοριαι. ΜεγαΛεμένος, υπερήφανο;.
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Μ οίρα  (αερ!;, ριερίδιον ηή //οΓρά //ου, δό; 
ρ.οι τό ρ.ερίδιόν ρ.ου. Π ρ ώ το ν μ ο ίρ α ν  ά ρ π α ζ ε  χ ι αν  
χαίΛ ίγον  δ έχ τ  άτό . ΙΙαραδοςως οί Οϊνοεΐ; όνόρ.α- 
τά τινα θηλυκού γέ-ου; «υνοδεύουσι ρ.ετ’ αρσενικού 
επιθέτου, καί ένώ λέγουσι χαΛή μ ά ν α , μ ία  γ υ ν α ί
κα, λέγουσι χ-Λ ίνα σούραν ζύ-Ια, Ενρ,ερίδιον ξ .λα.

Μ οίρα  (ή) τύχη. II >ροιρ.. Έ χ ε ι ς  μ ο ίρ α ν  τί τρέ
χ ε ις ;  (ού)χ εχ εις  μ ο ίρ α ν  τ ί  τ ρ έχ εις  ;

Μ ο υ σ ίν τρ α , (ή) στρωρ.ατοθήκη.
Μ ουμουδεώ . αίν.ωδιώ, ρ.ουδιάζω.
Μ ονστα  (ή), δ γρόνθος, ή γρονθιά.
Μ οΛώ, αφ·.νω· φρ. μο./ώ  χ' άφ ίνω , δύω λέξεις 

συνώνυαοι, αίτινε; όρ.ού έκφερόαεναι σηααίνουσι τό 
παραιτώ, έγκαταλιιαπάνω. Έ μ ό Λ α σ εν  χ έφήχεν  
ά τ ίν  ό άν τρα ς  άτές, την παρήιησεν ό σύζυγό; τη ;.
’ Ε α  μ ό .ία ,,  ναυτικόν παρακέλευσικα, οταν άνασύρη- 
ταί τι.

Μ ου χ άν ιν . ό φυσητήρ, φυσερόν.
Μ ουχοΰρτιν , είδος πήλινου σκεύους όΐΑΟΐάζοντος 

τή  σουπιέρα. Παρά Πτωχοπροδρόαω ευρηται μ ο ν -  
χροΰτιν , κατά μετάθεσιν γρα[υ.ριάτων.

Μ ουχ τερόν  (τό), ό χοίρος, τό  γουρούνι.
Μ υριιήχα  (ή), δ υ.ύρυ.ηξ. Παροια. ή μυρμήχα  

όντας φέρη φ τερά νά χ ά β ο ν τ α ι σημά εν ι. 'θ  π τ ε -  
ρωθεί; αύραηζ έγγός έστι τού άπολέσθαι, δπερ έστί 
τή  άκαή επεται ή παρακρ.ή.

Μ υρω διά , ευωδία- 2 ,  τό ¡Λαγδανόν.
Μ ω ρέ. "Εχει τήν σηαασίαν τού παρ’ άλλοι; βρε 

καί μωρή ε ί; τό θηλυκόν.
Μ ωρήν  (τό), νήπιον.

ΛΓ.

Ν 'εχροστό.Ιεχτος  (νεκροστόλιστο;) δ έχων μορ
φήν νεκρού άθλιος, κακομοίριασμένο;.

Ν εμπέφ τω  (εμπίπτω ), άόρ. έν έμ π εσ α ,  π ίπ τω . 
Παροιμ. Π ού νειιπέφ τει γυρεύει χ .Ια δ ίν  ν ά  π ιάνη , 
ό δυστυχώυν ζη τεί μέσον σωτηρίας.

Ν ον ν α  (ή), ή άνάδοχος. Παρά Τραπεζουντίοις. 
δ τζαμ έντσα , ή ; τό αρσενικόν παρ’ άμφοτέροις (Οί- 
νοεϋσι δηλαδή καί Τραπεζουντίοις) είναι δεζάμ ενος .

Ξύινω (ξαίνω) άόρ. εξασα, έπί ερίων καί τών 
όμοιων αύτοΐ;.

Ξ ύζω , ζύω" μεταφορικώ; υποκλέπτω, ιό; χα.Ιά  
εί.υσες άτύν, καλά τον (γύμνωσες.

Ξύσχομαι, ξύομαι.
Ο.

Ό γ χ α ρ ίζω ,  όγκώμαι.
Ό ρ γ ή  χαί στραμ πή , (δργή καί αστραπή) φράσι; 

γυναικεία, λεγομένη έπί λίαν διεστραμμένων άν- 
θρώπων.

Κ ' ό ρ ά τα ι  (ούχ όοζται) άτό  χ' ύ ράτα ι,  (τούτο 
ούχ όοαται) τούτο δεν λογίζεται, δεν λαμβάνίται 
δ π’ δψιν.

Ό ρ ω μ α  (όραμα) δνειρον, ενύπνιον- θω ρώ ορω μα, 
βλέπω  όνειρον.

Ό ρ ω μ αν .άγ χ ομ α ι,  ένυπνιάζομαι, βλέπω κατ’ 
όναρ.

(Συνέχ(ια).

ΛΟΝΔΙΝΟΥ ΑΠΟΚΡΥΦΑ.
Ο Χ Ο Ρ Ο Σ .

Συνέχίΐα )

ί-α το  ίκ(ϊ, ή δ( όργή το» μετίβάλλιτοεί; βάσανον 
τή ; κολα'σιω;, καί δΐ-ήθίλε νάφύγη· διότι (καί άς μή 
νομίσωσιν ενταύθα ότι άντιγράφομίν ματαίαν ψυχρό- 
λογίαν μυθιστορήματος λογιω ιατίνης ) ό άνθρωπος 
ος·ι; αγαπά, αγαπά μέχρι βασάνου.

Εις τας Τ'γρ1* ;  ταύτας τ ΐ ;  ύπερβαλλούσης οδύ
νης ή ιδέα του άπομακρυνθήναι δίν έπέρχεται (ίς τόν 
νοΰν. Νομίζίΐ τις ότι τδ κακόν όπ(ρ βλέπει γινόμενον, 
διά της παρουσίας του έλαττοϋται- κρίνει φυσικώ; 
καί άφελώς, καί λέγει κατά νοΰν" Ενώπιον μου δέν 
θέλουν Τόλμη'σει/ 6ταν δέ άπομακρυνθό ή βάσα.ος, 
δέν αύξάνιι δι’ όλων έκείνων τών λεπτομερειών, τα ; 
όποιας ή πασχουσα φαντασία άφθόνω; είκονίζει μ ε- 
γαλόνουσα α ΰ τά ;;

Αί ώραι παρήρχοντο ουτω. Μία δέ μόνη περίς-*“ 
σις κατετάραξε τήν έπίμ&νον κατασκόπευσιν τοΰ 
Φραγκίσκου. Τήν στιγμήν καθ’ ήν ή συνομιλία τής 
όμηγύρεως τής προεδρευομένης υπό τής λαίδης Κ,αμ- 
οέλλης εφθανεν εις τόν κολοφώνα τού θαυμασμού της, 
ό Pío- Σάντος παραφερόμενος, ώ ; φαίνεται, ύπό τής 
σφοδοότητος τής ομιλίας συνωφρυώθη διά μίαν 7 ιγ - 
μήν, τό  δέ φώ; πολυελαίου τινό; έπεχόθη δλον ίπι 
τού προσώπου του. Ó Φραγκίσκος 8ς-ος έθεώρει, εσκίρ- 
τησε καί ήρώτησεν εαυτόν δευτέρανήδη φοράν πού 
ειχεν ίδεί τον άνθρωπον τούτον.

'Αλλ’ οί χαρακτήρες τού Ρίο-Σάντου άνέλαβον 
τήν φυσικήν κατάς-*®^ τω ν> κβι ό Φραγκίσκος ήρ- 
χισε πάλιν ν’ άμφιβάλλη. II ένθύμησις αΰτη συνεί- 
χετο μετά φρικιόδου; τινό; γεγονότος, άλλ’ ή μνή
μη έκ τής είτε αληθούς είτε ιδανικής ταύτης δμοι- 
ότητος, άνεκάλεσεν εικόνα τοσούτον τρομακτικήν, 
ó>r-£ καί β.ΐσος, ή, όπερ 871 χείρον, καί αύτή
ή ζηλοτυπία δεν ήδύνατο νάπαοαδεχθή αύτήν. Τ ό 
σον μεγάλη ήτο ή γαλήνη καί ή ευγένεια τού προ
σώπου τού Pío Σάντου ! ’θ  Φράγκης λοιπόν ένόμισεν 
ό τιή π α τά το , διότι τώ  έφαίνετο μωρία τό νά φρο- 
νή τουναντίον. Τρομερόν τ ι δυ^ύχημα συνέβη ποτέ 
ε ί; αύτόν παραδόξω; π ιο ;, καί 6 πρωτουργός τού 
φοικωδε7 ατου τούτου δράματος, περί ού χρεω7θϋ- 
μεν έξήγησιν, ώμοίαζε πρό; τόν Ρίο-Σάντον, όπως 
δύναται νά όμοιάζη καί κακούργος πρό; βασιλέα 
'θ  Φραγκίσκος άπέκρουσε μ ετ ’ άγανακτήσεω; πάσαν 
υποψίαν. Er/εν ικανά καί πρόσφατα αίτια μίσους, 
χωρίς νά ςτχ .Ιρ  τήν έχθραν του έπί ξηρών υποθέ
σεων, (όκοδοαημένων έπί παλαιών ύβρεων. Ούτω 
λοιπόν παρέδωκεν όλην τήν ψυχήν εις τήν παρού
σαν όργήν του, τήν έκ βεοαίων πραγμάτων προερ- 
χομένην καί συγκεντρουμένην έπί τού Ρίο-Σάντου, 
διότι ό Φραγκίσκο; έγίνωσκε τόν ασθενή καί ύποτε- 
ταγμένον χαοακτήοα τής Μαρίας.

Τέλος ό Ρίο-Σάντ*ς ήγέρθη διά νά περιέλθη τήν 
αίθουσαν, ΐν’ άπονείμνι τ ά ; προσρήσεις του ε ί; τα ; 
κυρία;, ’ θ  δ ί Φραγκίσκο; Ó7l5 έπερίμενε τήν σ τιγ -
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μ,ήν ταύτη,ν άνυπομόνως, άφήκε τή,ν θέσιν του καί 
τόν έπλη,βίασε.

—  Κύριε, τώ  είπε μετά τής προσποιητής εκείνης 
αταραξίας, μέθης οί άνθρωποι τής καλής συμπεριφο
ράς δύνανται νά περιβαλλωσι καί τάς «φοδροτάτας 
συγκινήσεις των. —  έξεφράσατε προ ολίγου τη,ν έπι- 
θυμίαν τού να μί γνωρίση,τε.

Ô Ριο Σάντος δεν έγνώρισεν αύτόν κατά πρώτον, 
ôte δε τον άνεγνώρισεν ύπεμειδίασε κα ίτώ  έτεινε ττ,ν 
χείρα.

—  Ö Κύριο« Πέρσηβαλ ;  . .  . Σάς βεβαιώ, 
Μπε, προ πβλλού έπεθυμουν νά γνωρίσω τόν κύριον, 
περί του όποιου τ, λαίδη Καμβέλλη πολλάκις μοί ώ - 
λτ,σε μετά μητρικής ς-οργης, καί τον όποιον γ, Μίςς 
Τρέβώρ άγοπά ώς αγαπητόν της αδελφόν.

Ô Φρογχίσκος έδέχθη τήν χείρα του Ρίο-Σάντου, 
και τη,ν έοφιγξε σφοδρώς.

—  Λύνασθε λοιπόν ήδη ν’ αγαπάτε παν ό,τι αγα
π ά ; ήρώτησε μετά πικροΰ μειδιάματος. Κύριε, τιΰρα 
ύμείς έχετε τό καλόν με'ρος (rô le ), εγώ δέα’νογκαζο- 
μαι νά φέρω τόγελοϊον προσωπον τού λη,σμονη.θέντος 
έ ρεκς-cD, ο^ις είναι οχληρός τοϊς πάσι, καί τόν όποιον 
πάντες καταφρονούσιν ή οίκτείρουσι. . . Κύριε, αγα
πώ  την Μίςς Τρε'βωρ !

Ö Ρίο·Σάντος δέν άπέσυρε tvjvχείρα' του.
—  Τό ήξευρον, είπε μέ τόνον ψυχρότερον, άλλ’ εις 

άκρον έμμετρον· ή λαίδη Καμβελλη μ.οί το ειχεν εί- 
πεϊ- η,λπιζον . . · τ,λπιζομεν ότι ή απουσία. . .

— Λιά ποιαν όμιλείτε, κύριε ;  ειπε διακόπτων αύ
τόν ό Φραγκίσκος.

—  Ομιλώ δι' εμαυτόν, διά τή,ν λαίδην Κ αμβέλ- 
λη,ν. . .

—  Καί δι’ ούδένα άλλον, κύριε ; δι' ούδε'να διε'κο- 
ψεν ό Φραγκίσκος δεσποτικη φωνή. Σάς κηρύττω 
ψεύΓην, έαν προσθε'σητε καί άλλο όνομα.

—  Καί διά ττ.ν Μίςς Μαρίαν Τρεβεορ, ε’πρόφερε 
βραδέως ό Ρίο—Τάντος, αποσύρων ταύτοχρόνως την 
χεϊρά του, καί θέτων τόν δάκτυλόν του έπι τοΰ ς-όμα- 
τός του.

Τό βλέμμα του διέμεινε γαλήνιον, καίούδεμία ρυ- 
τίς ε’οά 'η  έπί τοδ προσώπου του.

— Κύριε Πέρστ,βολ, έπανέλ.αβε* η,πίερ τώ  τρόπω, 
νομίζω ότι ή πρόκλησις προέρχεται εκ μέρους σας, 
ε'πεθύμουν νά γείνω φίλος σας, αλλ’ϋμείς άλλως πως 
ήθεληβατε.

Ο Φραγκίσκος ήρυθοίασεν ύπό χαράς,
—  Είς οϋριον λοιπόν, κύριε- ή, έπιόυμία μου είναι 

τό ν’ α'ποθάνη ό είς ε’κ τών δύω μας, καί εύχαρις-ώ 
τόν Θεόν ότι εύρον έν ύμίν καρδίαν εύγενοϋς ανδρό;.. 
Εις αϋριον !

Ο ί'ιο-Σαντος περιήλθε ττ,ν οίθουσαν τοΰ χορού 
άπονέρων προσρήσεις είς τάς κυρίας, καί επάνελθε·)ν 
¿κάθισε παρά τή Μαρία.

— Σάς είδον όμίλούντα μετά τού Φραγκίσκου Πεα- 
ση,βάλπ, τεϋ εϊπεν ή λαίδη Καμβελλη χαμηλή, τη, φω
νή, κοί μετ’ ανησυχίας.

—  Είναι λίαν αξιαγάπητος κύριος, α’πεκρίθη ό 
Ρ.ο-Σάντος.

Σ Τ '.

ή  κόρη τού κρεμασμένου.
Τό γραμμάτιον τό έπιδοθέν Οπό Τυρέλλου τ·ύ το- 

φλού είς την ώραίαν κόρην τού καπηλειού Σωσάνναν, 
τήν προτεραίαν επί της οχθτ,ς τοΰ Ταμέσεως, έφερεν 
Ούίμπολ-Στρτ,τ, α’ριθ. 9 .

Ττ,ν μεσημβρίαν ή Σωσάννα, ακριβής είς τήν ύπό- 
σχεσίν της, διεβη τάς ανοικτάς κιγκλίδας, ά*ιβη, τας 
εκ γρανίτου εξωτερικός βαθμίδας, καί έκρουσεν έλα- 
φρα τό ρόπτρον τής θύρας τού α’ριθ. 9  του Ούϊμπολ- 
στρτ,τ.

G οίκος οϋτος παςίς-α όψ·.ν ώραιοτάτην.
ίΐ Σωσάννα δέν έγρειάηθη 'ά  κρούση καί δευτίοαν 

φοράν, ή  θύραή'ίώγθη άμα χτύπησαντος τού χαλ
κού ρόπτρου. Υπηρέτης λαμπρά έ*δεδυμέ*ος ύπεδέ- 
χθη αύτήν, καί τήν εύδήγησεν είςτόπρώτον δωμάτιο» 
τού ίσοπεδου, έν φ  θεραπαινα τις ή» ήθελε τις αδι- 
Γακτως έκλάβει διά κυρίαν, έκαθητο κατά το φαινό- 
μενον περιμένουσα.

Εΐσελθούσης τής Σωσάννη.·, ή προσπόλος ήγέρθ* 
ταχέως, καί έκαμεν ύπόκλισιν κατά τόν Γαλλικόν 
τρόπον, τοσοΟτβν χαριέντως, παρατεταμένως καί εν
τελώ ς, όσον η,δύνατο νά έκτελέση αύτήν όποιαδήποτε 
θαλαμηπόλος τού θεάτρου.

Τπάγω ν’ αναγγείλω τή,ν έλευσιν τής Κυρίας πριγ- 
κη,πεσηης είς τήν Κυρίαν Αούκισσαν, είπεν έπειτα 
Γαλλι^ί" άς εύαρεςτιθη ή ύμετέρα ϋψηλότης να είσ- 
ελθη είς τήν αίθουσαν. . . έκτος εάν προτιμά ν’ α’να- 
βή είς τά έαυτή,ς δωμάτια. . . διότι ή, ύμετέρα ύψη- 
λοτη,ς εόρίσκεται είς τήν οικίαν αύτής

—  Τό ήξεύρω, άπεκριθη, ή Σωσαννα.
Είστ,λθε λοιπόν είς αίθουσαν περικαλλή, κεκοσμη- 

μένη,ν δι’ επίπλων πολυτελών τοΰ είδους τού καλτυ- 
μένου ροκοκό (1 )  έν Γαλλία, καί ίρριφθη εντός τ ί
νος έδρας- ή δέ θεράπαινα εξήλθεν όπισθοβατικώς 
καί κάμνουσα ύποκλίσεις.

Η ώραί κόρη τοΰ καπηλειού ίδέ-χθη τόν τίτλον τής 
πριγκηπέσσης καί τά δείγματα ταΰτα τού σεβασμού, 
γωρίς νά δειξη τόν έλάγιςΌν θαυμασμόν, ειχεν άπεκ- 
δοθη τή,ν τής προτεραίας ενδυμασίαν της, καί ένε- 
δύθνj ιματισμόν κομψοπρεπή μέν, αλλά μοναδικόν 
καί σχεδόν θεατρικόν· ίσθή; εξ έπικρόκου (velour) 
μέλανος ίπεδείκνυε γραοικώς τήν μεγαλοπρεπή μορ
φή* τη,ς, καί α’ντι καλύμματος ειχεν επί τής κεφαλή? 
τυχαίω; πως ιόόιμμ.ενον κρτ,δεμνον έκ τριχαπτου, 
τού όποιου αί διαφανείς πτυχαί, ύπεδείκνυον δι«- 
θεούσας επί τής κόμης της τάς κατοπτροειδεΐς κό
ψεις τού έκ γαγγίτου λίθου διαδήματος τη?·

Καί είς τό  φώς τή,ς ημ.έρας ή, ώραιόττ,ς αύτής ί -  
λαμ.πεν όπως καί ύπό το φώς τών λύχνων, άλλ είς 
τήν ύπερήφανον γαλήνην τοΰ προσό)που ττ,ς έφαι- 
νοντο ήδη τά ίχνη τή ς κακοπαθείας. ''Εβλεπε τις 
ότι ή αδημονία μόνη, άδη,μονία σφοδρά καί πολυ
χρόνιος καί γενναίως πολεμ.ηθείσα, ήδυνήθη νά έπι- 
βάλη νέφος άπαθείας έπί τού έμφύτου πυοός τών μ *- 
λάνων καί μεγαλ.ων οφθαλμών ττ,ς.

( ι )  Τ ή ς  έπ ο χ ή ? Λ ουδοβίκου τοΰ ΙΕ ’.
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’ Εν ένί λόγω τή> ήμέραν ύπτ,ρχεν όλιγωτέρα ζω - 
ηοότη-. καί όλιγω τε.α  ανδροπρεπής θσρραλεόττ,ς 
είς Τήν όψ’-ν κ®1 τήνςάσιν τού έςαισίου τούτου πλά
σματος. ’ Η περιφρόνησις ττ,ς πρεόη» θεσεώς της έξ- 
εφράζετο όδυ··ηρώς, καί το^ΰτο έπηύξα*ε τά  θέλγη
τρά ττ,ς, διότι ή πολλή δύνσμις είναι άποχρους-ιχ-η. 
'θ  άνθρωπος Οτι; ήθελε τήν ίδεϊ ούτως, ήθελεν αί- 
σθανθή ηδονήν έκ φιλαυτίας προερχομένη,ν, βλιπων 
τήν αγαπητήν αδυναμίαν τής γυναικός είς τάςύπερ- 
Τφάνους τελειότητας αύτής.

Ο άγκών αύτής έστηοίζετο έπι τοΰ άναγεγλυμ- 
μένου βρνχΐ',νος τή,ς έδρας τη ς , καί ή κεφαλή της 
έςτρίζετο επί τής χειρός της· Δεν έδιδε τή,ν έλοχί- 
ς-ην προσοχήν είς τήν μεγαλοπρέπειαν τή,ς αιθούσης, 
καίτοι είσή,λθεν είς αύτή,ν σχεδόν μόλις έξελθούσα 
έκ  τού καπηλειού. Ο οφθαλμός της έβ λετε βεβα- 
-ρυμμένος καί ρεμβοζων έπί τού άπέναντι αύτής 
τοίχου τόν όποίον δέν έβλεπε ποσώς.

’ηδύνατό τις νά έκλάβη αύτήν ώς ώοαίαν Κιρ
κασίαν, τή,ν οποίαν νσρκόνεί ή δουλεία τού χαρεμι
ού, καί ή όποια χαθί·7« τα ι, ούτως είπειν,μαρμάρινη, 
διατηρούσα μόνον τήν υλικήν έκεϊντ,ν καλλονήν, 
ήτις άρχει είς τήν κτηνώδη ή,δυπάθειαν.

’Αλλ’ 6 προσεχτικόίς θεωρόιν αύτή,ν έβλεπεν ότι 
ή άποσκλτ,ρυνσις αύτη ήτο μόνον κατ’έπιφάνειαν ότι 
ύπό τό ώραιον, τό ακίνητον, τό ψυχρόν καί νεκρόν 
εκείνο σό>μα, υπήρχε ψυχή σιωπώσα, ίσως δέ καί 
ύπνώττουσα, άλλ’ ύπήρχε ψυχή.

Μία τις Ούρα τής αιθούσης ές-ράφη έπί τών ς-ρο- 
φίγγων τ·ης, τά δέ καλύπτοντα αύτήν παραπετά
σματα παρωλίοθησαν έπί ράβδου χρυσής.1

’Ενεφανίσθη δέ ή μορφή γραίας, μόλις διακρινο- 
μένης ύπό σωρόν ταινιών καί τριχάπτου. Είς τό κέν- 
τοον τή,ς μορφής ταύτη,ς, τή,ς όποιας οί γρυποί καί 
καλώς γεγραμμένοι χαρακτήρες, έπάλαιον έτικ α τά  
τής άθεραπεύτου φθοράς τού χρόνου, δύο ζωηροί 
καί ΰπέρ το μέτρον ευκίνητοι οφθαλμοί, περίεργοι 
καί διαπεραστικοί ήστραπτον ύπό τά νευρικώςτρέ- 
μοντα βλέφαρά της.

Οί οφθαλμοί οϋτοι έξε’φραζον πολλή,ν τήν πα
νουργία ν, ώς καί τό  σύνολον τών ουνοδευόντων αύ
τήν χαρακτήρων. Ποός δέ τούτοις ύτ.ήρχε καί τις 
έκφρασις προσποιητής εύμενείσς, καί ευφροσύνης 
•ν^ί άνευ άξιος.

Η κάτοχος τώ ν οφθαλμών τούτων καί λοιτ.όιν 
άγαθών, ή,το Ισχνή, τις κοί μικρόσωμο; ^υνή, περι- 
τετυλιγμένη είς εύρύχωρβν βαμβοκωττν έφεσ-ρίδα 
λειομέτοξον (5<ιίϊυ). Ες-άθη έπί τού ουδού προση- 
λούσα τό βλ.έρμα ττ,ς διαρκώς έπί ττ,ς νεάνιδος· τό 
βλέμμα τούτο ή,ν βλέμμα γυναικός έμπείρου καί 
κα λλιγνωρ.ονος.

Μετά δε τήν έξέτασιν τούτην ύπομειδιώσα έχα- 
με σχήμα έκφράζον έπιδοκιμασιαν —  Εντελέ^α- 
τον ! έψιθιίρισεν, εντελές-ατον ! . . Βλέπεις τούς τυ
φλούς πού πηγαίνουν καί ξετρυπόνουν ταΐς εύμορ
φ οι; γυναίκαις !

Κ αί ταύτα είπυύσα Εβτ,ξεν, άφίνουσα νά κλείση 
ή, θύρσ. —  II Σωσάννα ές-ράφη βραδέως.

—  Φίλτατον ΐυγάτριον, είπεν ή γραία, είμαι ή 
χήρα δούκησσα τή,ς Γεβρης, σύ δέ είσαι ή χήρα τοΰ 
¿ur-υχούς ανεψιού μου, Φίλιππου τής Λ ογγεέίλλης, 
αποθονόντος είς τό άνθος τνς η,λικιας.τόν όποιον 
δέν θέλω λτσμονή,σει ποτέ . . .  ένογκαλ.ίοθή,τί‘με, 
φιλτάτη νύμφη μου.

'II γραία Γαλλίς κύψασα έφίλη,σε τό  μέτωπον 
τή,ς Σωσαννης, ήτις δέν άντ k r .

—  Γ1ριγ»γ-έσσα, έπανέλοβεν, ελπίζω  ότι θά έν- 
θυμηθή,τε τό ονομ.α τού άνδρός σας, τόν όποίον 
θρηνείτε πρ< εξ μηνών. Φίλιππος δ Λογγεβίλ.λης . . .  
έννοούμεθα ;

11 Σ ω σ ά ν ν α  ύψωσε τά πλήρη αδιαφορίας βλέμ
ματά της ε'πι τή,ς νεσς θειος τής.

—  Φίλιππος ό Λογγεβίλ.λης ! Τόσον τούτο όσον 
κοί άλλο.

—  Φΰ ! Σωσαννα ! . . . ’Ονομάζεσαι Σωσάννα, 
λοιπόν άς σιωπή,σωμιν τό εβραϊκό* τούτο όνομα . . .  
’Εντροπή, τέκνον μου ! . Ας σιβιΰμ.εθα ολίγον πε
ρισσότερον τό ονομάτων άπογό'ων τού Δυνουά! ... 
Εΐμεθα νόθοι τού βασιλικού αίματος, ώραία κόρη 
μ.ευ, καί ποιητα'ι πλείονες τό;ν έκατόν έξύμντ,σαν 
μάλλον ή, ήττον καλώς τόν ένδοξον πρόγονόν μας!

'II γραία Γαλλίς απήγγειλε τόν πανηγυρικόν τού
τον σπουδαιοκωμικώς.

— Ιΐριγκηπισσα, έξη,κολούθησε προοάγευσα τή,ν 
έδραν όπου ένε'χ ωσεν άτ.οτόμως το μικρόν σώμ.ά της, 
σύ είσαι άνεψιά μου, καί εγώ είμαι θεία σου, καί 
πρέπει ν’ άγαπώμεν άλλή,λους πολύ. . .  'Ο ν ό μ ο ςτϊς  
φύσεως ώς προς αύτό είναι σαφής · · ■ είσθε, σάς 
βεβαιώ,τό ώραιότατον πλασματώ ν όσα ποτέ είδο» 
έπί έξή,κοντα έτη, άφ’ βτου υπάρχω έπί τού προ
σώπου τή,ς γή,ς.

’Αλλά Οά βας τό είπαν ή,δη άλλοι βέβαια' καί 
ώς προς αύτό- ιδού τά  οικόσημά σου, φιλτάτη 
άνεψιά, αύτη, λοιπού Οελει είναι ή σφραγίς σου.

'Ε βαλε λοιπόν είς τόν δάκτυλον τής Σωσάννης 
μέγα δακτυλίδιον κεκοσμτ.μένον με άδάμαντας, είς 
τή,ν σφενδόνην τού όποιου ήν έγγεγλυμ μ.ένον τό 
παράση,μον τής Γαλλίας μετά τής προσθήκης τού 
Αύρηλιανοϋ οίκου, καί τή,ς έπιπροσθή,κης τώννόθων.

Κύν δέ ας όμιλή,σωμ.εν περί τών υποθέσεων μας. 
καί πρώτον μέν εύαρεςήθητι ν’ άναγν(όσηςτή,ν έπι- 
ς-ολή,ν ταύτην, ήτις διευθύνεται πρός Σέ,

Η Σωσάννα έλαβε τό  γράμμα καί τό τ,νέωξι· 
καί ιδού τ ί περιείχε.

η ’Αφίνουσα τόν άνθρωπον ός·ις έσωσε τή,ν ζωή,ν 
σας χθες τό έσπέρας, έφθάσατε είς τούς Αγρούς τού 
’Αγαθού, τή,ν συνοικίαν των Ιουδαίων, έκεϊ δέ περι- 
ες-ράφητε πολλή,ν ώραν πέριξ τών ερειπίων οίχίας 
τινός κατεζ-ραμμ.έντ,ς . . .

•—  Τή,ς οικίας τού πατρός μου ! είπεν ή Σωσάν
να ; —  «’Επεςρέψατε παλιν διά τής οδού Ααδεγ- 
χάλλης, άπέβτ,τε είς άμαξαν είς τό  άκρον τής Κορ- 
νίλλη;, πλησίον τή ς τραπέζης, καί έφέρθητε είς 
τό ξενοδοχεϊον Ούάρρη,νος, έν ττ,όδώ τού ’Αντιβασι- 
λέω ς (R e g en ts ’ S tre e t)  όπου έπερσσετετή.ν νύκτα. 
Τή,ν πρωίαν ταύτήν, άνεχωρή,σατε πεζή άμα τη ή-
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μ ί? * ' ii f i t i j t t s  τήν i i i j  lxt. x i ή/ φιρείτε, καί 
τή/ότιίχν  πρεπ:-. ν’χνΓΐκ,χϊχς·ήσητε διά κοσμιοτέρχς 
Επειτα Eas!vxtε 5 J i  ώ οχ ; πιριμένουσχ έν τ ί  γωνίμ 
τ η ; όδιΰ Κλιφφόρίη; χ/θρωτόν τινχθ7 ·;δεν ήλθε.»

—  Ο ;·.; ί ί»  ήλθεν ! έπ ινέλχβε λυπηρά ή Σ ω - 
αίννχ.

χ ’ Τπερεπεθυ εεΐτε νά τδν ϊόητε, κχί δ χ » ;  I 
έξηκιλούθει νχ λίγη  ή έπ··7>λή, ήτιςέφαίνετο Απο- 
κρινομένη s i; τι)/ διακοπή' τ η ; Σωτχννη; έξήλθετε 
έχ  τ ί ;  όδιΰ Κ Χ ιφ ρ οόη ;, έ * ;τ ? ε ψ  ers πάλιν ε ί; αύ- 
τήν, κχί χχλ·.ν Α.τηλθετε, κχί πάλιν έπε7 ρεψϊτε . . .

*  0X5»/ κρύπτϊται τού λοιπού απδ τού οφθαλ
μού του έπχγρυπνούντος χΐς τ ά ; πράξεις μας.

« Περιαείνχτς — · "θ τχ ν  1X9/5 ή διαταγή εσο 
έτοιμη, χχί άρ’ ο δ υπακούση; σιωπή ! »

Ο ίδεμίχ υπογραφή /
’Η Σωσάννχ άπερριψε τδ  γράμμα καί έ/έβλεψε 

κατά πρότωπον ε ϊ; την γραίαν.
—  Μέ πχρηιολούθησαν, ειττ»/, άλλά ποό; τ ί 

τού το ; . .  οι χ/θρωπο·. οδτοι κχυχώντχι δτι είναι 
ίαχυροί, ΑΧΧχ τ ί με μ έ λ ε ι;. .  ¡as άπειλούσιν, άλλ’ 
είνχι Ανοησία τδ ν ’ άπειλώσι γυ/χϊκχ την όποιαν 
είδον ε ί ;  τδ χεϊλο ; τού τάφου.

Τ χ όξέχ β λέμ μ χτχ  τ ί ;  Δουκέσση; τ η ; Γέβρη; 
έταπεινώθησαν δπό τδ β λέμ χχ τ ί ;  Σσσχννη;, όπω ; 
τά  κέρατα τού κοχλίου συστέλλονται ε ί ;  τήν Α
προσδόκητου Επαφήν ξένου σώ ματος.’Πσθάνθη ¿χυ
τήν διά ιχίχν 7 ’-γρ·ήν κχτχβεβλημένην, χχί έσιοότη- 
α ι  πολλήν ώραν, χχί άρ’ ού ή θχρρχλέζ χχί σοβαρά 
φωνή τ η ;  Σωσκννη; επχυσε τού ν' άντηχή ε ί; τά 
ώτά τη ;.

—  'Ο Θ ίδ; να με συγχωρήση, τέκνου μου, είπεν 
αυτή επί τέλου; μ ’ε τόνον ύποταγη; χ χί όλω ; άπηλ- 
Χχγμένον τ ί ;  χλεύη;, ή τ ι ; έρχίνετο ε ί; του; προτέ- 
ρου; λόγου;της· εξηγείτε τχ  πράγματα ΰπιρβολικώ;. 
ί» ω ; μέν τ χ ;  ήκολούθησχν,. .  . σχεδόν τδ πΐ7 εύω· 
ΑΧΧά τούτο είνχι Απλή ύπόθεσι;. Λέγουσιν δτι είνχι 
ισχυροί, xxl τώ  όντι είνχι, χόρη μου, είνχι περισσό · 
ρον του δτι δύνχσθε νχ φαντασθήτε. . . . ’ θ σ ·ν  δε 
διά τ χ ;  άπειλά;, φύ! άνχδέχομζι νχ σ χ ; βεβχιόοσω 
δτι άπχτχσΟε . .  . Ούδείς απειλεί 6 α χ ;! . .Θ έλ ετε  
υπηρετήσει ε ί; τήν ΙχτέΧεσιν ένδ; σ/.οιροϋ... διαφό
ρων σχοπών . . .  δεν ήςεΰρω άχριβώ;' άΧΧ’ ε ί; αντα
μοιβήν θέλετε έχει τήν πολυτέλειαν, τ ά ; ήδονά;, 
θέλετε έχει τήν εύδχιμονίχν.——Τήν ευδαιμονίαν!έψι- 
θΰρισεν ή νεχ/ΐ;, τ η ; δποίχ; ό όρθχλμδ; άπέβχλεν 
«ϊρνη; τήν χχτήρειχν του, άΧΧχ δεν μ ' Αγχπ? !

—  Τ ί; δύνχτχι νά μή σ χ ; άγαπόση, χόρη μου;
—  Δεν μ ε γνωρίζει !
—  Τόσον τδ χαΧΧίτερον ! . . . ’Ηςεόρετε τ ί νέα 

θέλγητρα εχετε άπδ χ θ έ ; ;  . . .  χ θ έ ; r,-t μόνον ώ - 
pxix, σήχερον δε είσθε χχί «Χουσία χχί πριγχηπέσ- 
σχ. . . ’Αχούσατε καί πις-εύσχτε Σωσάννχ.. .  Είςτάς 
χεΐρχ; σ χ ; έχετε τοΰ λοιπού μέσχ, των όποιων ή δύ- 
νχμι; είνχι σχεδόν ΰπερ φύσιν. . . .  "Ο πω ; ύπηρετή- 
■τητε τήν μυτι*ήν ταύτην δύναμιν, περί ή ; ίλέγομεν 
πρδ ολίγου, ουτω θέλει σε υπηρετήσει καί αυτή. . . 
’Απδ τού νΰν είσχι »ν έχ τών μυρίων έχείνων Ατό

μων, άτινα συνι^ώσιν χύτην. Αύςχνετε τήν ά χ χ τ χ - 
μχχητον δύνχχίν τη ;, χχί ή δίνχμις «δτη σάς Ανή
κει. Ιΐχ/ δ ,τι εΰχεσθε δι α υ τ ί ; χατορθοϋται, χ α ίδ ,τι 
σ χ ; έρχίνετο δνειρον δι’ χύτή; κχθίς-χτχι αλήθεια.

Η Σ οσχννχ ήγέρθη χ χ τχ  τ δ ή  χισυ. Τδ ώρχϊον 
πρόσωτόν τη ; ήδη έχχνε βαθμηδόν τήν έκρρχσιν 
τ η ;  σκυθρωπή; χνχισύησίχ;. Γδ β λέχιχα τη ; έσπιν- 
θηροβόλει εκ διαλειμμάτων, ϋτδ τδ ζω η ίώ ; δ ιχ τε - 
τχμένον τό;ον τώ/ μελανών όρρύων τ η ;. Οί ρώθω- 
νβ; χύ τη ; ή/οίγοντο, χχί τδ <τίθό; έπχλλεν. Ε ί-  
δο; μχγ/ητιχοϋ ρίύμχτο; έρχί/ετο έ·χβάλλον ρεΰμ« 
ζω ή ; ε ί; έχάτη· αρτηρίαν τ η ;. Δενήτοίπλέον μόνον 
ώραίχ άλλ’ έπουρχνιος.

£1 Γαλλί; θαμοωθείσχ έχ  τού αίρνηδίου τούτου 
άχτινοβολή χχτος, έσιώπχ χχί τήν έθεώρει.

—  Πχν δ ,τι εύ/ομαι χχτορθιϋτχι. . . έπχνέλχ- 
βεν ή Σωσάννχ μετά δυσκϊλίχ;· πχν δ,τι μοί ερ α ί- 
νετο ώ ;δ 'β ιρονθχ γείνη Αλήθεια. . .

Γψωσε τού; όρ9χλμ.ού; ε ί; τόν ουρανόν, χχί δύω 
δάκρυα χατέρρευσχν βραδέω; έπί τών παρειών τη ς .

—  £1 / π χ  < ο ,τι εύχομαι, έπανέλαβ» συσφίγγουσχ 
τ * :  χ —οχς μ ετ ' χνεκρρα^ιυ αισθήματος, πχν δ ,τ ι 
δνίίρείομχι είναι 6 έρω ; του ! . Είναι Αρκετά 
ισχυροί να μέ άξιωσωσι τού ερωτός του ;

ΙΤ Γα λλί; ύπομειδιάσασχ, έσυρε πρδ; έχυτήν τ α ; 
δύω χείρας τ ί ;  Σωσάννη;.

—  Τδ παν δύ'χνται, εϊπε, δίδουσα έμρασιν δι
αρκή καί μυ^ηριώδη ε ί ;  τήν φωνήν τ η ;. ’Εκλχύσατε 
πολύ ;

—  Πολύ, πολύ/ άπεκρίθη ή Σωσάννχ.
—  Θέλετε λησμονήσει τ ί  πραγμχ είνχι τχ  δά

κρυα. . .  Ε ίπ χτέ μοι, ό άνθρωπο; τδν όποιον Αγχ- 
π χ τε  είναι πλούσιο ;;

—  Νομίζω δτι είναι π τω χ ό ;. . . 'Η ρχετο πολ- 
λάκι; χαίέδανείζετο παρά τοΰ πατρό; μου, δτε ύ π - 
ίρ χ ε  χρυσός εν τ ί  οικία, ττ, νΰν χχτετραμμέντ, οι
κία έν το ΐ; ’Αγροί; τοΰ ’Αγχθοΰ.

—  Π ώ; ονομάζεται ;
—  Βρίχν δε Λχνσε^ερ, άπεκρίθη ή νεχνι; ύπε- 

ρηράνως.
—  Βρίχν δέ Λάνσε^ερ ! έπανέλχβεν ή Γ α λ λί;, 

ή τις δεν ήδυνήθη νχ κχλύψη εκρρχσίν τινχ περι- 
ρρονήσεως. ' θ  π τω χ ό ; άδελρ»; τ»ΰ πλουσίου χ ό - 
μητος τοΰ Ασπροπύργου/ Π Θεέ! χόρη μου. . . δι' 
αύτδν τδν κύριον Αάνσε^:*» τδν Ανάργυρον έκλχυσας 
τόσον /

‘ II Σωσάννχ άπέσυρε βιαίω; τ χ ; χμίρά; της, 
καί τδ άγέρωχον βλέμμα τη ; έπνιξε τδν λόγον έ -τδς 
του λάρυγγ»; τ ί ;  χήρα; Δ.υκέσση; Ζέβρη;. —  Τόν 
αγαπώ, είπε μι τδ ηγεμονικόν εκείνο ύφος, τδ όποιον 
εϊδομεν ήδη έν αύτη, καί σεμνύνομαι διότι τόν 
αγαπώ.

—  Εχετε δίκαιον, ώρχιοτάτη μου, άτεκρίθη 
συνεσταλμένη ή γρκϊ*' εΓμαι Γαλλίς καί αγαπώ νά 
γελώ' δεν πρέπει νά μ ί συνερίζεσθε . . . ’ Επειτα δέ 
ίσως ·  αξιότιμο; Βρίαν Λάνσεστερ μια τών ήμερων 
θέλει κληρονομήσει τήν όμοτιμίαν τοΰ αδελφού του
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λόρδου Ασπροπυργίτ/υ μετά τδν  κτημάτων του..(δ) 
Αύτδν έζητείτε εί; τήν γωνίαν της όδυϋ Κλιρφόρδη; ;

‘Π Σωσάννα έ«ευσι χαταρατικώς.

—  Το δυστυχές κορήσιόν μου ! άνεβόησεν ή Δου- 
χισ«α· άλλ’ έά« διεβαινε πλησίον σου δέν ήθελε σέ 
παρατηρήσει, καί άν σς παρετήρει δέν ήθελε δώσει 
προσοχήν,χαί ανήθελε δώσει προσοχήν έχάνεσο ! . . . 
Μή |διασσέλλη; τούς ώοαίου; σου οφθαλμού; ύπό 
θ>υμαβμού, θυγάτριόν μου . . .  έχάνεσο, τό έπανα- 
λαμβάνω 1 . . Θεέ μου ! φρονείτε δτι ό Εξαλλος, ·  
τρελλός Βρίαν Λα οεστερ . . . συγχωρήσατέμοι διά 
το θάρρος μου, φρονείτε ότι ε'ρωτεύεται τόσον εύ- 
κολω; μ έτα ςν εα ;, σάς όποία; τυχαίω; απαντάει; 
τ ά ; όδοός ;

—  νΒ χιτε δίκαιον ! έψιθύρισεν ή Σωσάννα ώ χ- 
ριώσα ώ ; οι έχρυγόντε; κινδύνου.

—  Δέν ώφε>εί ν« τον απαντάτε χατ’ αύτδν τδν 
τρόπον, πριγχηπέσσα μου . . .  άλλ’ εις Λαμπράν τιν* 
εφεσπιρίδα τ<3 ΔυηχοΟ Ακρου ( \Vesl Ε α ι ΐ ) .  . . έν 
Αλμάκη . . . έ ν  τώ  περιβόλω, δπιοθεν τών ύαλων τού 
παρασημοφόρου όχήματό; σου.

—  Τώ  δ·τι ειπεν ή Σωσάννα, ή πολυτέλεια, τά 
ΐτλούτη! . .  μ ’ εκαμενα λησμονήσω πάντα ταύτα . . .  
χθις μοί ΰπεσχέθησαν πολυτέλειαν . . .

ΐϊγέρθη, καί ώ ; να είχον αίφνης άνοιχθή οί οφ
θαλμοί τη ;, περιε^ρεψί τα βλέμματά 7Λί έντδ; τη ; 
αιθούση;. "θ ,τ ι  δέ είδε τήν έκαμε να μειδιάση μετά 
χαράς, καί ή χαρά τ η ; ήτο εύγενή; καί ώραία ώς ή 
λύπη τη;.

—  Καλώς έχει, είπεν.—  έτήρησαν τήν ύπόσχε- 
αίν τω». Ταύτα παντα είναι τόσον λαμπρά δσον ήτο 
ή οικία τών Αγρών τού Αγαθού ( της όποιας τώρα 
σώζονται μόνον τά ερείπια ) πριν ή άπαγχονισθη ό 
πατήρ μου... ’ λ  ! θά ζώ καί εδώ ώ ; πρότερον. . . θά 
είκονιζω ώραία άνθη, καί ΘΑ σάς δώσω, κ υ ρ ία ... . 
θα τραγωδώ, καί έπειτα θά τόν ϊδω. Πότε θά τδν 
ί ίω  ;

—  Η Σωσάννα ε’πρόφερε τού; πρώτου; λόγου; τη ; 
με τόνον ρεμβαζούσης, καί πλήρη; θυμηδούς έκς-ά- 
« εω ;, τήν δέ τελευταίαν ίρώτησίν της έπρόφερε 
θομωδιο; καί άποτόμως.

ίΐ γραία έσκέφθη ολίγον διας-αυρουσα τάς μικράς 
και έρρυτιδωμενα; χείρας της επί τών γονάτων καί 
ήμίκλείουσα τούς οφθαλμούς.

—  θ ά  τδν ίδητε τό εσπέρας, ειπεν έπί τέλους.

—-  Τδ εσπέρας ! είπεν ή Σωσάννα, άναπηδήσασα
ώ ; νεβρός, καί ώ ; παραφρονούσα- τδ έσπέρας !

Επειτα δε άναλαβοΰσα τήν χαρίεσσαν, τήν έξαί- 
ρετον καί ύπερη'φανον ς-χσιν της, καί προσφέροοσα 
τήν χείρα ιίς τήν Γαλλίδα, είπε μετ’ έκφράσεω; βα
θύτατης ευγνωμοσύνης.

—  Εύχαρις-ώ' θά σάς άγαπώ.
Η δε γραΐα κινούσα βραδέω; τήν κεφαλήν.

( I )  Γνωςδν βί6«ια τεϊς αναγνώςαις ίτι έν ’Αγγλία έπί- 
χρατεί 6 της πρωτοτόκιας νόμος, ί ι ’ εδ δ πρωτότβχος υΐδ; 
κληρονομεί τδν ευγενικόν τίτλον του πατρός του μετά τοΰ 
πλείςου μέρους της περιουσίας.

—  Ταλαίπωρου θυγάτριόν, είπε, τδν Αγαπάς 
πολδ, τδν Αγαπάς ύπέε τδ δέον 1 τοιοΰτος έρως είναι 
κινδυνώδης, διότι Αποκλείει τήν σύνεσιν . .  .θ ά  δυ· 
νηθητε νά φυλάξητε τα μυ^ικ* σας Απδ αύτόν !

—  ν° Χ ι» α’πεκρίθη ή Σωσάννα, θέλω τώ  είπιί 
τά πάντα.

—  Τούτο θέλει φέρει τδν όλεθρόν σου.
— Αδιάφορου.
—  Καί θά τόν φονεύσητι I

ή  Σωσάννα Εχασε τδ μειδίαμά τη ; καί βυνω- 
φρύασε.

—  Δεν Απειλώ τέκνου μου, ίπανέλαβεν ή Γαλλίς, 

—  ό θυμός σας είναι περιττός, άλλά μόνον σάς λέ
γω τήν α λ ή θ ε ια ν ...  Ακούσατε" γνωρίζω ώς δλο; 
ό κόσμος, τδν έξαλλον καί θρασύν χαρακτήρα, τοΰ 
έντιμοτάτου Βρίαντος ΛανσεςΈρου. Και λέςιν εαν 
εϊπητε θά έννοήστι τδ επίλοιπου, θά μαντεύση και 
θα ζητήση νά καταπολεμήσω . . . Αλλά τδ . . . νά 
πολεμήσω τις αυτούς είναι θάνατος· είναι μόνοι, ή 
δ ’ έταιρεία είναι ήδη τοσούτον πολυάριθμος (ο^ε 
δέν δύναται πλέον ν’ αρίθμηση τά μέλη της· είναι 
δευτερότοκος, απλούς εύγενής καί πτωχός^ ύπαρ- 
χουσι δέ καί μεταξύ ήμών καί λόρδοι, καί άνθρωποι 
τών οποίων ό πλούτος κατέ^η παροιμιώδης . . .  εις 
τήν πρώτην σύγκρουσιν θέλει θραυσθη ώς ό ύαλος.

—  Θα σιωπήσω, ύπεκρουσεν ή Σωσάννα.

—  Τδ πις-ίύω" θά σιωπήσω? ηόρη μου, ειπεν η 
χήρα, προσηλοΰσα έπί της αυτοσχεδίου άνεψια; 
της βλέμμα σοβαρόν καί έταφικδν, Οά σιωπήσω;, 
διότι ήξεύρεις οτι ύπάρχουσιν ώτα καί οφθαλμοί 
ήνεωγμένοι πέριξ σοΰ . . . .  Θά δυνηθής y άπολαύ- 
σης της προχείρου ευδαιμονίας, χωρίς νά περιπλε- 
χ θ ίς  εις πάλην α’πονενοημένην . . .  Είσαι ή πριγκη- 
πέσσα τής Λογγεβίλλης, τ ί μυς·ι*ά δύναντ«ι νά 
ζητήσουν νά μάθουν παρά σού ; θ ά  τώ  προσφέρω; 
τδν Ερωτά σου, καί δέν άρκεί «ί; Ενα πτωχόν εύγενή 
ό Ερως εικοσαετούς πριγκηπέσαης χήρας, ήτις είναι 
αγγέλου ώραιοτέρα καί βασιλίσσης πλουσιωτέρα ;

—  Ο χι! Ä !  όχι, διν άρκοΰσι ταύτα, καί βασί
λισσα έάν ήμην δέν ήθελα είμαι άξια αύτοΰ, διότι ό 
Βρίαν είναι ανώτατος πάντων, άλλά Οα σιωπήσω....

Μοί εϊπετε όμως ότι θά τόν ίδω άπόψε;
—  θ έλ ω  φυλάξει τήν ύπόσχεσίν μου, θυγάτριόν 

μου.
fl Γαλλίς ίγερθεϊσα έσήμανε τόν κώδωνα, ήθερά- 

παινά ττςπα ρέςη , καί διαταχθεϊσα Εφερε τά πρόςτδ 
γράφειν άπαιτούμενα.

—  Είναι ή τρίτη ωρα, είπεν ή δουκέσσα γράφουτα 
λέξεις τινάς επί τοΰ χάρτου, έχομεν Ετι τρεις ώρας, 
τούτο είναι πλέον του δέοντος. Δδς τό γραμμάτιου 
τούτο εις τδν Ιωσήν,Μαριέττα, καίδιάταξέ τον να το 
φέρω τρέχων εις τού ιατρού. Δδς τούτο τό άλλο εί; 
τδν Δίκην, ποέπει ό ταγματάρχης νά τδ λάβη « ί  
μισήν ώραν, καί κάμε ώ ςε  ό Νέδης νά έχη ετοιμην 
τήν άμαξαν τής κυρίας πριγκηπέσστ,ς. . . Ίπαγε.

Η θαλαμηπόλος εςίλθε.
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—  Φιλτάτη ανεψιά, έπα··έλαβεν ή δουκέσσα, α 
πόψε δίδεται Γεου,ανικνι π»ράς·*σι; εις τοθιατοον το-j 
Χορτοπαζάρου (H a y -M ark et). ίκ τά χ τω ς δέ r,'. συρ- 
μαπρεπεΐς θα έγκαταλείψωσι τό βασιλικόν θέατρον. 
Αρχισε τόν καλλωπισμόν σου, α’γαπητη' μου, δια va 
ύπάγωμεν βΐς τήν Γερμανικήν π«ράς·«®ιν·

— · Ô δέ Βοίαν ;
— Ô ¿»τιμότατος Βρίαν Αάνσις-ερ θέλει είναι έχει.
—  Πώς τό ήξεόρετε ;
—  θυγάτριον μου, θέλει είναι εκεί.

L  · ’ Εδουάρδος καί συντροφιά.
'Τπήρχε τότε ολίγον πέραν τής γωνίας τής r /n -  

ματιζομένης ύπό τ/.ς όδοΰ Φινζιλαίνης (F in c ll-L a - 
n e ) καί Κορνιχίλλης (Coruhill) ς-ενωπός τις μόλις 
μακαδαμισμένη, έκ του βαθ-,υς τής όπ-ίας έφαίιετο 
ό ουρανός ώς ταινία ήμιπενθούς χρώματος. Η ς-ενω
πός αΰτη παρηκολυΰθει τήν πλευράν παμμιγέθ,υς τ ί
νος τετραγώνου οίχίας, ήτις εβλεπεν ί ;  άλλου με'ρους 
ιίς τ α ; οδού: Φιντζιλαίντ,ς χαί Κορνχίλλης, όπου έπ- 
•δείχνυντο τά ένυπνια α ύτΐς.

Αλλά μετά  τ ιν *  χρόνον, του άρχιτέχτονος Νά- 
σχη διαβαίνον-ος έχείθεν, ή τετράγωνο; οικία προσ- 
έχρουσεν εις τήν ς-άθμηντου, χαί χατεχρήμνισεν αυ
τήν ούτος, ώς νά ήτο άπλούν παρασκήνωμα. ’Αντ’ 
αυτή; δε άνήγειραν Λονδινιαχάς οίχίας, περί τών ό
ποιων δέν απαιτείται περιγραφή.

Ι ο  ποοκύψαν αγαθόν είναι ότι ή ς-ενωπός έξέλιπε. 
Τώ χαίρω έκείνω ή Φινζιλαίνη τ,το βορβορωδε · 

στέρα καί μελαντέρα τής σήμερον, ή δέ στενωπός 
προσετίθει ούκ όλίγον εις τήν κακήν της φήμην. Σχε
δόν δέ έβλεπε τις άλλο έν αυτή εϊμήτάς σκιάς έκεί- 
νας των μεσιτών, οιτινες περιάγουσι πέριξ του βα
σιλικού χρηματιστηρίου την πειναλέαν μέν άλλ' 6- 
περήφανον αθλιότητά των.

Καί τούτο μ'εν έν ήμερα.
ϊή ν  δε νύκτα ώρώντο φώτα ερυθρωπά εις τό ένα 

δότερον τής στενωπού. Κραυγαί έςήρχοντο άπό τά 
σκοτεινά καπηλεία, ήκούετο ό θελκτικός ήχος τού 
κινουμένου χρυσού, ή έρεθις-ική φωνή των κυπρίδων 
καί αί βραγχώδεις κατάραι τού ερίζοντας όχλου 

Οΰδέν έλειπε τώ ν άπαιτουμένων πρός ύπόθαλψιν 
τών καλλίστων μαχαιράδων εις τόν έξαίρετον τού
τον τόπον, πτωχόν έν τώ  μέσω πλούσιας συνοικίας, 
σκοτεινόν καίτοι έν άπος-άσει δύο βημάτων έξ όδού 
λαμπρώς φωτιζομ.ένης, καί μη ς-ερούμενον ούδέ τής 
γειτνιάσεως αστυνομικού καταστήματος, τής άξιο— 
λόγου έκείνης προστασίας τών μερών ατινα έμπνέ- 
ουσιν υποψίας. Ο σκοπό; τής Πύλης τού ’Επισκόπου 
έφρούρει έν άπος-άσει εκατοντάδων -ινών τό πολ,ύ 
β ημά τω ν, δυνάμενος ν άκούη καί σχεδόν νά 
βλεπη.

Τό μέρος εκείνο τούίσοπέδου (rez-d e-chau ssée) 
τής μεγάλης ,ήμών οικίας τό βλέπον εις Κορνίλ- 
λην, κατείχετο ύπό δύο ωραίων έργας-ηρίων, 
«ξ ών τό μέν πρώτον έδείκνυε όπισθεν τών ύαλων 
των θυρίδων του λαμπράν συλλογήν πολυτίμων 
κοσμημάτων, τό δ ’ έτερον περιείχε πάντα τά πρός

Ιματισμόν άμφοτέρων των φύλων άπαιτούμενα, 
άπό τά βερενικωμέν« υποδήματα, καί τάς δια
φανείς περικνημίδας, καί τά περιχειρίδια, μέχρι 
τών έτοιμων β ι . ΐ ά ό ω ΐ  καί τών κασμιρίων τής 
Ινδίας.

Τά δύο ταύτα έργαςήοια, καλώς συχ-αζομενα 
εκαμ.νον θνύματα.

Επί τού παρασήμου τού κοσμηματοπώλου άνε- 
γι· ώσ/ετο τό όνομα Φάλκς-ων έπί δέ τού Ιματο- 
πώλου τό ονομα Βέρτραμ.

Επί τής όδού Φι .ζιλαίνης ήνοίγετο έκ τής αύ- 
τή ; πάλιν οικίας,, έργαςήρεον άργυραμοιβού' άλλ’ 
ενταύθα ή οψις ήτο διάφορος. II Φινζιλαίνη, όδός 
στε ή,σπανίως θαμιζομένη,απετέλει τόν μέσον όρον 
μ.εταξύ τής λεωφόρου καί τής σκοτεινή; ς-ενωπού, 
ή< περιεγραψαμεν. Τήν ήμ.έραν εκεί ήτο σκοτεινό
τερα, καί τούτο προστιθέμενον εις τήν ιδιαιτέραν 
διάταξιν τών παραπετασμάτων καί ενδοτερών δι- 
κτυωτώ ν, έδιδεν εις τό  κατάς-ημα τού αργυραμοι
βού όψιν μυς-ηοιώδη. Καί όμως πις-εύσατε ότι ούδέν 
συνέοαινεν έκεί παράδοξον, διότι δ·.’ όλης τής ήμε
ρα; αντήλασσβν χαοτονομ.ίσματα πρός χρυσιον καί 
χρυσίον πρός χαρτονομίσματα.

Παρά τον άργυρ*μ.οιβόν ύπήρχε καί μεταπράτη;" 
ενταύθα δέ ή σκιά ήτο χατά ένα βαθμόν σκοτεινο- 
τέαα, διότι τό έργαστήριον τού μεταπράτου απεί
χ ε  περισσότερον έκ τής λεωφόρου καί ήν εγγύτερον 
τής ςενωπού. 'θ  παλινκάπηλος ούτος ήναπτε τούς 
λύχνους του είκοσι λεπτά πρό τού αργυραμοιβού· 
καί ούτος μέν ωνομ-αζετο κύριο; Ούάλτερ, 6 δε μ ε 
ταπράτης ώνομαζετο Πέτρος Πρακτικής.

Τέλος εις τό όπισθεν μέρος τής οικίας, ίν τή  
7 ενωπώ τή νύν νατες-ραμμ.ένη ήνοίγοντο όκτιυ ή 
δέκα θυρίδες μετά δικτυωτού, τών όποιων αί ύαλ-οι 
κεχρισμ.έναι ούσαι διά γύψου, δεν άφινον ποσώς τά 
βλέμματα τών άδιακρίτων να είσδύσωσιν έντός.

’Ενταύθα λοιπόν ύπήρχε τό γραφείον τού έμπορι- 
κού κατα^ήμα'το? τ ών Κυρίων Εδουάρδου καί Σ.

"Οποίον έμπόριον μετήρχετο τό κατάς-ημα τούτο, 
ούδεις έγίνωσκεν ακριβώς, καί τό μυ^ήριον τούτο 
έττησχόλει πολύ τήν περιέργειαν τών μικρών π ω - 
λητριών τής Φινζιλαίνης, καί τάς χονδρά; πωλη- 
τρίας τής Κορνίλλης- ύπεθετον ότι ό 'Εδουάρδο; 
καί Σ. ε'χον αποθήκην ξένων έμπορευμάτων, άλλ’ 
όποιων εμπορευμάτων;

“Εβλεπον πολλάκις άνθρόίπου; φέροντας έκεί 
φακέλλους' 'έβλεπαν δ’ ενίοτε καί φορτηγά; άμά- 
ξας 7 αματώθας παρά τήν θύραν, καί δέματα καί 
φακελλοι ιίσήρχοντο, άλλά ποτέ, ουδέποτε εξήρ- 
χοντο. *Ομολογητ»ον ότι τούτο ήν λίαν παράξενον.

'Η δείνα κατακόκκινος κυρία Βράουν, ή δείνα 
φθισική κυρία Βλάκ, ή δείνα λυμφατική κυρία 
Κ.ούββη, εύχαρί^ως ήθελον ^ερηθή τό τσάι επί 
τοία τέταρτα τήςώοας, εάν ήδύναντο νά μάθωσι τί 
έπώλει τό εμπορικόν κατάστημα Εδουάρδου καί 
συντροφιάς-

("Επεται συνέχεια.)
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